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nie uznafz calamum. malê choć .. velociter — 6 w 
\ podroży. ná dyfalu ) /cribentem y. to mieć w krotce bg. 
dziefz Charakter nowy Rytmu, Araczey Volumen volans. po: 
Niebie, Duchownych,¡boDuchownego Póety wierlzow. Te trzy 
Satyry f3 tłumaczone z dawnego Francufkiego Rytmopiía w 
Rzece. Caffalyfticy nieporownanego Wodopiis Mikołaia Boia 
lean, Tłumaczone zaś fą nie literalnie, Co Horacyufz w ۰۸ 
chwalonym de Arte Pocrica wierfzu و‎ dużo gani 
» Nec verbum verbo curabit reddere fidus 
gs Interpres. 
Ale paraphrajticè, alias do kraiu y obyczatow Polfkich ftofus 
. igc, co Boilawiujz do fwoich pifał Ziomkow: ( nie bez iakiee 
go czafem proprio Marte czy propriä Minerva przydatku) Y 
flufznie - Byłoby było wielkie ni to, ni owo, na oczy wyrzuceć : 
Polakom Francufkie głupftwa, fzaleńftwa, iakoby też Ziome 
kowie nafi nie zdobywali fig na fwoie narowy, na [woie nie-do« 
tzeczne rzeczy. رود‎ dopierofz queque Gens [uos patitur mancs. 
Untcuig dedit vitium Natura create ( Propert.) 
Fitiis nemo fine nafcitur, optimus ille cd — 
Qui minimis urgetur (Horat ) 
Y. Satyra; o Miłości Bozey w Texcie oryginalnym ieft - 
nazwana Liffem, Jam ią nazwał Satyrg, boć Poctis omnia licent: 
à do tego ze ieft Inwektywg naopacznych Teologow ; a nad 
to, Ze tym fpofobem to moie volans Folium; ftanie fie ۰ 
rum Trifolium. Autor Francuz , ig Francufkiemu adrefsuie 
Pralatowi, wolno mi za tym było obrać fobie za Afecenaffa Piere 
wízego (pó Naypierwfzym ) Bifkupa Polfkiego, (bym fig nie 
zdał Pocta pre dome orator ) átakiego Bifkupa, ktory opere Gr 
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fermone pokazuie, ze ma do prawdziwey Miłości Bofkiey fkło. 


nione JELITA. 

"IL Satyrę wymauśiła na mnie obligacya Stryio- W uiomjka, to 
ieR, uczynienie zadolyé prozbie tego, „Ktory 1, zone miał 
Synowicę, 42 ma moie Siefttzenice. Ta Satyra na Plemię 
Ludzkie ze wfzyftkich Bsilawiujza naylepiey była przyięta, y na 
dówod pomizechnego guftu kilka-czy: maséic razy przedrukowa» 
ną była. Güftem, y geniufzem ~ Per/yu/2a ieft pilana و‎ y poka» 
zuie Filozofa tetryczno humorowatego, ludzkie błędy, wady; 
przywary, znofić niemogącego, cui fecit indignatio verfum. 

III. Satyre adrefsuię naypoczciw(zey, ktora tylko ieft ná 
Świecie Damie, à że taką Swiata Praktycy nazywaią Fenixcm, 
à każda w mniemaniu wfaínym ma fig za tego iedynaka Feníxa, 
więć iako każda za naycnotliwfzą fie (adzi, tak did każda czy: 
taiąc'„, Imię fwoie fobie wpifze- Jakze by inaczey? kiedy we- 
dług Białcy.pfci mniemania, trzebaby ftu-tyfigcznych Foliantos 
wych Reieftrow ; à zaś według owych atro carbone Bialki notu. 
iących Praktykow, Jedno, dmoie, troie, (sk, Oc. A według 
mego Autora, 

Il en ef? juquć à trois que je pourrois citer 

To zart. to zaś prawda, ze taką intencyą tłumaczyłem, ia: 
ką była pifana ta Satyra od Autora, ktory ig witwym ۰ 
wierfzu nazywa, 

Un Ba linage, un fimple Jeu de efprit 

To ieft, Żartobliwym , krotofilnym Rytmem Póety fikcye 
lubiącego , y fzczegulną rozrywki fzukáigcego dowcipu ۰ 
baweczką. Jako tedy ad Litteram nie należy explikowaé, co 
fie rzekło o Człowickt w pówfzechności, tak też nie godzi fię; 
€zarng, pochmurowats, fmutnie zafepiong imaginatywg 102۰ 
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trząfać, co fie tu o Brafey Płci pifze w fzczęgulmośći , inaczey 
by Świat zaginął, ale none‘ è pericolo, nie maíz fie czego oba- 
, wiać, bo interra fjiefzeze y będą. Dobrowolfcy, Homines boe 
ne voluntatis. Wízyftkie moiey Satyry Portrety fg tak genee 
ralne, ze nie tylko fig nie lękam, żeby fig Damy urażać miały, 
ale y owfzem naich approbacyi y ciekawości funduię fię w nae 
dziei dobrego iey przyięcia. Y czemużby fię miały bardziey 
urażać na wytknięcia ich narowow w tey Satyrze Pôetyczney 
fikcyom podległey,niż na Satyryczne inwektywy,ktore nie raz 
ftyfzą z ambony; Prawdy fłolicy, 
U Dam cnotliwych, ( bo o złość, złych, złośliwych 52 
, 6216 nie ftoie; a złą fig bydź pokaże, ktora żle o moiey inten 
cyi fądzić będzie, 
وه‎ Sufpicione, fi quis errabit Ju 
ss Et rapiet ad Je quod erit. commune omnium 
ss Stulte nudabit animi confcientiam, (Phædr.) 
U Dam mowie cnotliwych ; niech będzie moig ۰۶ 
fikacyą, Fragment Liftu P- Boilcau do Monfu Monteil 5. Lipca 
1604. w ten fens pifanego. . 
^o» Lubom animi gratia. napifał nå złe żony Satyre و‎ ۵ 
وو‎ ieftem zdania Alcyppa, y 2 nim trzymam, że: h 
رو‎ Słowem, ten ie ízczesliwy 'w dozgonney fprzezai 
رو‎ Komu rozum, nie ferce, w obraniu nárai. 

Nie godzi fie Wierfzopitow trzymaé za iezyk czy pioro,‏ وو" 
(w ۵۰‏ و Dzifiay wychwalaig w męfzczyznach lBezzeüftwo‏ وو 
s> łych (czy fiwych ) głowach Cali - ba batum) iutro ۶۰‏ 
wać będą śluby y wefela. Dzifiay u nich Człowiek ief niy‏ )3 
głupfzym zwierzęciem, iutro u nich będzie fzczęgulnym do‏ » 
fprawiedliwości fkłonnym Sworzeniem, à przeto BOGU po-‏ ور 
„»dobnym, 66+ ۱ 5 , Poty‏ 
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Poty moy Autor, y poty tek moia przemowa. — Tezli mafz- 

dobra żonę;(nefcio quo padto , res mala fala bonia efd ) 
dziękuy P. BOGU. Jef za co, Timenti Dominum dabitur uxor bona. 
Jeżli mafz.złą fekutng, zębatą (choćbez zębow podobno ) Babę; 
dziękuy BOGU. Ona nie poydzie do piekła; bo by nie miała 
czem zgrzytać y a ty zapewnie, cierpliwie znofząc, profto poy» 
. dziefz z kwitkiem do Nieba, odprawiwfzy na ziemi w życiu. 
fwoim dyfkretnieyfzy, z niedyfkrętną dufzy fwoiey Połowicą 
czyścieć , ktoryś gdzie furowfzy miał wycierpieć po śmierci 

Jeżli niemafz żony żadney; dziekay P. BOGU, Ze nie poztre 
buiefz malum neceffarium, y że fig nie podaielz na azard, mieć 
czy uxorem bouam viri coronam, czy malam viri C..- A Pros BO. 
GA , aby (finc adjutorio fimili tibi) Dominus in adjutorium iuum 
intendat, Y dal ci cnotę, incelibatu żyć nonfine caffitatc. 

Jezlis w Pierwjzcy klafe, będziefz miał natym Świecie Zono 
Abrahama: ( ftawfzy fięz nim Pater multarum, czego Życzę, 
gentium) Tezlié w drugiey klaffie, będziefz miał tu czyściec; Jeź 
liśw trzeciey klaffe; będziefz miał tu otchłań. A że z tych 
trzech mieyfc , bywaią przenofiny do nieba, Nieba ci życzę 
w Abramowym wieku, à doftapifz go zapewnie, ie£li w dyfpucie 
o Miłości Bożcy ztym wierfzem tu naftępuiącym trzymać fig 
mego zdania bedziefz. 

Modlemy fie do BOGA z Kościofem Świętym: Témorem pas 
riter &' amoremfacnos babere perpetuum. Ma tuw tym wiers 
fzu, iak kochać BOGA, w tych dniach mieć będziefz, w Tra- 
gedyi o Sądzie Bożym ¡ak fie gobać y Jękać trzeba, Niż Sg — 
dzić będzie oSądzie: 4 Dieu do obaczyfka, 
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EBOWSKI, cny BISKUPIE. y wiélce uczony 
Nie tylka z urodzenia, lecza nauk 2 ny. 
rawdę mowifz: Człek każdy” do وت‎ uty . 
Daremnie, bez MIŁOSCI BOSKIBY, chce wyzuty 
2 É J Bydź z fkłonności. do:zbrodni, Niechay miprzebaczy 
( d Ow Enter Apoftata ( cow Niemczech dziwaczy . €) 
Y na nice przewraca wiarę ) Te boiazni ۲ 
Zbawienne co w nas wzbudzać mgk piekielnych kaźni - 
„Zwykły, ( co Auot zowią ), nie (3 fkutkiem 
Zawíze melancholii, co grzefznego fmutkiem 
“Y żalem bez korzyściczłowieka dotyka; ` 
Bardziey obmierzłym ezyniąc owego grzefznika 
W oczach BOSKICH. Ta boiażń zbawiennie gorgca 
Przenikać ferca nafze wfkroś łatwo mogąca s 
Częfto pochodzi z łafki BOZEY $ co gotuie (b) 
Sie wniść do nas, obarczyć ferce ufiłuie و‎ 
A pragnąć zawoiować onélecz fwobodnie 
Nie wpada gwałtem , ری :و‎ łagodnie. ۱ 
Feli grzefznik tym świętym 'inftynktem wzrufzony ` 
Wyznawaigc fwe zbrodnie و‎ dziwnie zachęcony 
Do fpowiedzi, do:ftolu Pańfkiego zochota. i` 
Spiefży, z grzechami rozbrat czyniąc, ligę z cuota, 
"W ten czas BOG féree ¡ego miłością rozżarzy 
r DUCH wnim iak w fwymPrzybjtkuSwiety gofpodarzy 
Ciemności rozpędzone ebroci w. -tafności A 
Y niewolniczą boiaZá w Synowfkie miłości ^ 
۱ "Fakci ena Mądrość BOSKA w roftropności żywa * 
Na czarta rugowanie y diabła używa. 
Lecz 
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Lecz gdy Grżefznik w zawziętey złości zakamialy; : í 
Mak piekielnych poftrachem proznie zadumialy 
Miafto coby miał kochać, jak Qyca, iak Pana, " 
Leka fię BOGA, ma go fobie za Tyraná, ` ۳ 
Zgotowane rofkofzy w Niebie mu nie miłą ` | 
Ponętę czynią; chciałby by BOGA nie było, ^ (c) 
AW ten czas na nic mu fig to niezda; na fpowiedzi 
Ze wfzyftkie zbrodnie fwoie, wynurzy, wycedzi, 
' Podłym ieit niewolnikiem, iarzmem przyciśniony 
Grzechu, y czart ( eo fig go lęka ) wziął go w POS 
Miłość BOSKA do nafzey potrzebna pokuty ^. 
. -+ Ma bydź fkutkiem fzczęślwym żalu, iak w frzed Ke; 
Pałaiącego ferca. Tak ieft ( choć inaczy, 
Nowych nie douczonych Doktorow dziwaczy 
Zdanie) BOG nie dodaie łafki człeku temu 
Ktory z ferca nie kocha, y nie ufaiemu. — . 
Prawda; że boiajú piekła nam drogę toruie (d) 
Do BOGA, y do Nieba grzefznym kafauzuie: 
Lecz by he do nas zbliżył BOG, nie mafz nadzieie, 
Jeżli nam święta miłość ferca nie rozgrzeie+ | 
Zaniechaycie obłudni mię Teologowie! 
"Spowiednicy rozfadku nie maiący w głowie! 
Co napufzeni zdaniem fwym opacznym cale 
Tufzycie, że moc; co wam w konfeffyonale 
Dana ; ufprawiedliwi grzefznika, ( gdy trwoga 
Dreczy go ) Zebydź można, nie kochaiąc BOGA 
By kto mogł bydź od niego mile ukochany ۰ 
Chcefz ftrce zyfkać, dayże fwoie wprzod w zamiany „s 
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Y także Chrześcianin co w nim złość uparta - 
yTkwi, co fłużąc niby tefz BOGU; w myśli czaita 
Y. w fercu ma, uftawn'e choć tez 243 poftąpi 
* Sciefżką, przez ten dziwacki tryb. Nieba doftąpi ? 
Tak że między BOSKIEMI wybrańcami w chwale 
Wieczney, ( dla Sakramentow, bez naymnieyfzey wcale 
Prawey fkruchy kilkakroé przyiętych) głownego 
Nieprzyiaciela, kozła, y odftępcę fwego 
W oczach dziwniących fię Świętych Pańfkich w Niebie 4 
Na prawicy pofadzi Pan BOG podle fiebie ? *- 

Czy możefz fig to w myśli pomieścić człowieku? 

Z tym wízyftkim znayduią fie wterizuleyíe yor. wieku 
Doktorowie ( co nawet u ludzi uchodzą 

Za fkrupułatow ) co lud tą nauką zwodzą, 

Co fwe zdanie poboznie wfzędzie infpiruig _ 

Y nim grunt pobożności wzrufzyć ufiluig, 

Co maigc zarazone fercê takim iadem 

Czynig fig prawey Prawdy, drogą, fciefzką, sadem; 
Co głofzą heretykiem, w odfzczepieńftwa ftanie 
Tego, ktory przy BOGU na onych powftanie, 

Nà tẹ zuchwelosé darmo Prawowierni fekng 
Nayodwaznieyfi nawet oney fie za'ękną, 

Przeciw BOGU gdy widzą z tak wielkim zamachem 
Czarta, Prawdę ( bełkocąc ) wyznawaią z ftrachem. 

A ¡az także? ,, Toyia ی و‎ podfzyty 
Thorzem, ich fie zalekng ? »., Bynaymniey-„. Jak y TY 
Zaízczyczaigc fie wiary Zarliwo$cia ; JASNIE 
WIELMOZNY POD PRYMASIE; te błędy obiaśńię. 
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Arcy - fzkodliwą dufzy ślepota zmamieni, 
Otworzyć oczy, każdy z was, niech fie nie leni ! 
Utrzymuie to zdanie و‎ Mniey zda fig nagana 
Szkaradna, nie uznawać BOGA za wfzech Pana 
Rzeczy,. w Niebie, na świecie, w piekle, w Oceanie. 
Niż uznawaïgc że nim ieft zupełnie, anie 
Kochać go, y cne, dzieła JEGO wfzechmocności 
, Uznawfzy, chcieć podobać mu fie bez miłości". 
Tak podłe, tak obrzydłe Chrześcian mniemanie 
Przewyfzfza, choć Pogańfkie Platonowe zdanie. 
Powazaé, ( nie wiedząc kto! ) Authora tak wiela 
Dzieł dobrych, a niżeli uznać Stworzyciela 
-A nie kochaé go całą dufzą, ieft to lepi, 
° Kto to nie przyzna, tego błąd zbyt gruby ślepi. 
Wylufzczmy iednak barziey , Przez takie pożary 
Ktore chciałbym by w ferca w nioffa boiażń kary. 
Nie rozumiem tu ową extatyczną ducha (e) 
Słodycz, co zzachwyconych więc myśli wybucha; 
Pqłne pociech duchownych ferc wzrufzenia, ktore 
” Pochopem łafki BOSKIEY porufza naturę, 
Ktore niby w nadgrodę zwykły czuć nawiafem 
Cne dufze; y rzadko fie zdarzy czuć przed czafem, 
W dufzach nafzych nie zawfze ری‎ miłości Bozey 
Pożar, wnetrzne rofkofzy , delicye mnoży. 
. Częfto feree co pała tym płomieniem , mało 
- Co wie otym. Ow boi fig by niedość ftałą 
"Kochał miłością, choć też kocha nader wiernie ; 
À przeciwnie ow fadzac iż kocha nie zmiernie, 
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W famey rzeczy, nie tylko nie ieft pełaiący 
Lecz nawet w fercu chowa: BOGU lod ziębiący, - 
Takci czafem Fanatyk ر‎ zbyt gnulny do woyny + (ee) 
Z ciałem dufzy, w mniemaniu Afecta fpokoyny - o 
Imaginuie fobie, ale nie roftropnie 71 
Ze Dar BOSKIEY miłości ofiggng? przez ftopnie, 
Jak gdyby można, żeby kto miał BOGA PANA 
Trzymać w fwych ręku, będąc fam w garści fzatana. 
Chcefz wiedzieć Penitencie, ezli twe wierzenie ^ ^: 
Zapala w fercu prawe, rzetelne plomienie; 
Poradź fig fiebie „.. Z wiary tey czyk przebaczafz 
Nieprzyiaciołom winy ? :, Czy tele częfto ftaczafz 
Przeciwko zmyfłom waynę?.. Gzy tefz więc ukracafz 
Namiętności porywcze ? ... Czy czafem obracafz. 
Na wdowy y fieroty oko zlitowania 
Pełne; oraz y rękę do poratowania ? . 
Słowem czyli we wfzyftkich Przykazaniach zwawa 
Trzymafz. nie odftępuiąc na piędź BOSKIE Prawo? 
Trzymam, ( odpowiadafz mi ) kiedy tak? to ia cię 
Upewniam » kochafz BOGA; winfzuie ci Bracie e. 
Kto czyni należycie ۰۶۵ co moie prawo (f ) - 
OW feazuie, ¿(movi BOG) ma mitosé BOGA prawą. 
Bądź pewien że BOG zbawić chce wfzyftkich bez braku. 
Jezli czafem zdarzyć fig naymnieyfzego fmaku 
. Nie czuć w rzeczach duchownych, ( Bowiem ferca füfze 
Takie ponofić zwykły y nayświętfże dufże ) 
; Nie przeto dorofpaczy bierz fię. Przy mey wierze 
BOGA [zukay y znaydziefa go, byłeś (aukat faczerze, : (ff) 
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Im bardziey zda fig twego od ferca wyboczyć 
Totym bardziey flaray fig do boku fie tłoczyć 
Dobrotliwego PANA, Ale ftrzeíz fie pilnie 
+ Fego bluźnierftwa; eo go utrzymuig filnie 
` Niektorzy nowi haf Doktorzy y co baig 
( Anie dość że pruwatnie baig , nauczaią 
„Publicznie )siakoby mogł Kapłan abfolwować 
Penitenta , (- Lub famze BOG mogł dyfpenfowaé 
W tym człowieka grzefznego ) By był na fpowiedzi 
Rozgrzefzon,choć nie kocha,z BOGIEM w odpowiedzi. 
` Odpowiedzą: mi na to przeciwnicy: ftała 
| Miłość BOSKA trzebali ¿eby uprzedzała, 
W Sukrameńcie Pokuty ? feźli miłość Pańfka 
: +; Do Zbawienia wyftarcay ; yezegofz Kapłańfka - 
mov “Abfolucya domiesci? y na coż fie przyda ? 
.Foé Sakrament Spowiedzi. żadnego nie wyda 
Już Zbawiennego  fkutku ?. . „Oh śmiefzny argument 
€ Taki pofąg „jaki był pofagu poftument 
«F0 ieft bez fundamentu )v w miłości zapale ; 
BOSKLEY و‎ nie mieścifz fie chęć o (woim zakale 
Donieść Xiędzu w fpowiedzi? Gdy w miłości w fkrufze 
Jeftem! + do Sakramentu zaż chęć nie porulzg ? (g) 
W. BOGA: wierzący nowo co tylko Poganin 
` « Nawroceny, ażalifz może Chrześcianin 
Stać fig, aby wlot nie miał Chrztu Świętego fzczerze 
Zyczyć fobie, y ftanąć w śnieżnym enych ubierze 
Katechumenow ? Rownie we łzach zatopiony 
Chrześcianin„ czyfz może prawdziwie fkrufzony 
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Bydź, żeby niemiał zaraz mieć ftateczng wolg 
ANà fpowiedzi wyznawać grzech fwoy, y fwawolg? 

Niewojniétwa ftrafznego و‎ ktorym nas ciemięży 
Czart , Pokuty Sakrament zwykł rozrywać więzy 
Jakoż Miłość w lot pędzi do Spowiedzi, ale ` 
Dufzg y fundamentem, onaz tegowcale 
Sakramentu, byd£ mufi. Gdy fie grzefznik biedzi 
Y prawą fkruchą zdięty do świętey fpowiedzi 
Zabiera , choć nie przyidzie do niey, BOG fupplować 
Może, ale aby miał wtym go dyfpenfować, 
Zeby go niemiał kochać, to nie można - BOZEY 
Łafki fzczep- przez tę Miłość owoce [we mhoży, 

Ta Miłość nas orzcéwia. Ta Miłość grzefznika 

: Z letargu wfkrzefzać zwykła. Z tey iedność wynika 
Z BOGIEM człeka و‎ maiąc go zawfże przed obliczem; 
A bez niey , Wiara,Cnoty; Sakramenta niczem, 

Na takie argumenta, y coz mi inz Ślepi L 
Doktorowie rzeczecie ? Sam, fam; iefzcze lepi 
Konwinkować was będę. Gdy od nas ieft wzięta 
Spowiedna abfolucya, i wei w nas święta 
Czyli ieft? czy też niemafz Nay$wietizego DUCHA? 

y  Jakozkolwiek warm przyidzie powiedzieć, otucha 
Dla mnie będzie Konwikcyi, Jeżliż ieft ? miłością 
Będąc و‎ czyż możefz nas wą wielką gorącością و‎ 
Nie rozegrzać ? A ieźli nie maíz? z (wym fzatanem 

+1 Co zwykł kufić Lucpper, nie ieft Ze nam Panem? 
Nie wladafz fercem ñafzym? Przyznayciefz iui fzczerze 
„ Jeżli nie chcecie gwałtu czynić dobrey wierze. 


Ze 


UY ) ۶ ( 8 - 
Ze trzeba; by Miłość fig BOSKA odrodziła . 
,W nas, przy Koofeffionale - By was nie wzrufzyła 
Ta konwikcyi pełna racya tu imię i 
' Miłości BOSKIEY dacie ( co ferce nadymie) - 
Martwemu pomięfzaniu, ktore fie więc ziawia 
"Gdy boiazń mak, Grzefznika ftrachami nabawia. 
Zbawienie przynofząca, Miłość BOSKA , (daie +< 
+, Co nam وا‎ tu BOG ) lubo częftokroć fie zdaie — 
Bez wewnętrzney radości, przeciefz tąż ieft cale 
. Samg, ktora czuć będą Święci w wieczney chwale 
W momencie tym fatalnym , ktory naíze życie 
. Przecina, trzeba dufza, aby tą fowicie 
Pałała gorącością. Tey gdy nie zaftanie 
Pan -BOG na nafze prożby głuchy, gdy fkonanie 
Zaydzie, iuz ig nie wfkrzefi - - Tu SyHogizmami 
Mocnemi przyciśnieni , daley Sophi/mami 
Zwykłemi, ¡uz przeftańcie kominka wybiiać. 
Nie uda fig wam więcey Miłość BOSKĄ. miiać, 
Y ukrywać ią w fzkole, gdzieś w tece pod ławą 
Przed prawowiernym BOGA fzukaigcym.éwawo. 
„Wiedzcie o tym و‎ że wieczną ( gdzie riam ma zawdzięczyć y 
-BOG) chwała, tych matylko koroną uwieńczyć 
Skronie, co fig z Synowfką w życiu zafzczycali 
. Miłością, co kochali, nie tylko fie bali, 
A nie takich co fame tylko niewolnika 
Trwogi czuli, z kąd owa nauka wynika 
Abellego, co takie dziwną wymyślnością 
Wzrufzenia zwegowang  mianuie miłością (b) 
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A té co ? nie iediego widzę tu ftudenta 
Ktory iłyfząc odważnym wierfzem, mocne pęta 
« Nayzawilfzych trudności, Ze foldie śmiele, 
Ciekawie fpyta fię mię, czym Autorow* wiele 
Sto, dwieście, czyli więcey * pilnie przewartował ? 
W ktorey fig Akademii ? dawnom ? doktorował? 
Miły BOZE! także by decydować ( fprawce 
Falk wízelkich y wiecznego fzczęścia CIEBIE Dawcę 
` Ktory nas pożywieniem opatruiefż, życie 
Daiąc? ktoryś (wą Śmiercią drugie fprawił bycie ! 
Ze kochać ham należy ) Trzebafż bydź doktorem و‎ 
Trzebaíz łeb mieć nakryty biretem ? iak poo 
Epomidg; brać gradum Magiftra w Krakowie ? 
) Ulżyć worka, a przez tonie przyczynić w głowie 
Mozgu ? ) wyexcerptować, du Vala y Binsfelta (i) 
Gamacba, Abclcgo a Poneg و‎ Ijamberta? 
BOG wfzechmocny ‘zaliz ( nie (zukaiac uparcie 
Po tyfigcznych Autorach ) na liftach, ña karcie 
Nie napifał to każdey, Xiegi tego świata ? 
Kochać Stworzeniu Stworcę nie zwykłaź zapłata? 
Zawodni Doktorowie ( o/ fzkaradny wftydzie! ) 
Y "Tak ze w3tpliwosé będą BOGU ku ohydzie 
Czynić o tym ; ze kochać nam go wcale trzeba! 
Tak że wyklinać, oraz godnych fądzić z Nieba . . 
Y grómow y piorunow będą tgch ; co و‎ 
Ze prawo nieodbite mamy kochać dufzą 
BOGA dla tego że BOG ?,. Także! (fruchac groża ?) 
Z powinnoëci Chrześcian u nich 101014 BOZA 


Wy: 


eme (1o ) water 
Wygluzowana wcale ¡uz ná zawfze będzie ? 
Y mieyfce chęci Synow, ftrach brańcow ofigdzie *,. 
Gdybym fzedł poradzić Gę z nich mniey (urowego: 

Y pytał fig Czy Syn ma kochać Oyca (wego? * 
Czyíz można ( powiedziałby) powątpiwać otym ? 
-sA gdy fie wypytywam z nich wlot zaraz potym; i 

Człowi:k Rak BOSKICHdzieło, czy ma kochać BOGA 
Dobroci niefkończeney PANA ? iakaś trwoga 
Ogarnie, nayfurowfzy z nich todecydować (k) 
Nie śmie; twierdząc bałby fig nazbyt hazardowac. 
Nie mogę fig iuz wftrzymać, imufżę ci wyrazić 
BISKUPIE; ow argument co przyfzło po zażyć 
Ongi, à ten w dyfkurfie powiedziawízy fkladnie —— 
Z tych nieprzyiacioł BOSKICH iakżem zadrwił ładnie? 
` Zokoliczności Skryptu ktory nam czytano . 
Jeden z nich ofuknął mię, Ze allegowaną 
Sentencyg trzymaiąc ważyłem fig śmiele 
Twierdzić, iż ow Penitent co ma grzechow wiele 
Chcąc fie ufprawiedliwić, przed fpowiedzig świętą 
Muń mieć Miłość Bofkg przynaymniey zaczętą - 
-To dogma ( rzekł mi w oczy) ieft Kalwińfkie zdanie 
( Y takzem w błędzie, w chizmie za takie mniemanie! ) 
Taką rzeczą ( tu rzekłem ) gdy BOG na {3d przyidzie 
^. Sadzié żywych umarłych; y złym ku ohydzie 
A dobrym ku nadgrodzie, odłączy iagnięta 
Pokorniuchne od kozłow ktorych złość przeklęta . 
Nie zna końca ni miary; opowie; czyftemi 
Co nas czyniło przed nim, czy też nieprawemi, 


. 


Ba Toé 


R 


e CIE ) O 

Toć według twego zdania, mnie potepionema 
Na wey z parfzywemi kozły ftoigcemu — — — 
وو‎ Rzecze BOG ۰102 iua goreć w piekle,wiecznie ślochać 
ss Przeto, ześ utrzymywał; że. człek BOGA kochać 
وو‎ Powinien; y żeś wfzędzie odważył fig głofić 0 
3» 12 grzefznik na fpowiedzi chcąc ublagaé, znofić 

» Gniew y mą zemftę, zalem y "uchg przeiety 
39 Ma czuć wíercu zapaly mey miłości $wietey 

Y ftawízy fie Przykazań moich obferwantem -‏ رو 
Według Prawa pierwízego ftaé fie mym amantem « *‏ رو 
Jeżli ci wierzyć trzeba, BOG tak do mnie wprzody‏ 
Rzecze, a zaś do ciebie, Ukochaney trzody‏ 

Moiey owieczko miła, Nauki zganioney `‏ رو 

Rozfadny Adwerfarzu, Synu ulubiony ! |‏ رو 

Fy! toś przez argumenta, wykrętne, fubtelne‏ وو 

Uwikławizy Synodu Świętego, rzetelne. (1)‏ رو 
Słowa, ezłekaś uwolnił, (o! Nauczyciela”‏ »» 

Jak wygodna Nauka! ) by zbył Stworzyciela `‏ ره 

Miłości uprzykrzone iarzmo. Podź niech wzory‏ رو 

ciebie wfzyftkie Anielfkie wybieraig chory,‏ 2 رو 
Jak mię niekochaé maiz. Gdyby taka mowa‏ رو 
Bydź mogła BOSKA; tebym odpowiedział ffowa-‏ . 

PANIE! ach czemufz ferce z mym fig nie zgadzalo(m‏ وو 
Językiem, y bardziey cię iefzcze nie kochało !-‏ ,» 

Ja bym tak odpowiedział, ale ty co w fztuce 

Tey dociekłbyś dopiero twey głupiey nauce 
Uczynioną przymowkę Ironii pełną, ` 

Jakżebyś znioff bez wftydu tę hańbę zupełną? 


Tym 


c, Me C) ۵ 
Tym dyfkurfem praeridon Adwerfarz, iak wryty 
Stanął, tąTronią iak grotem przebity p. 
Y wzigwízy fig po chwili(bo iuz za tym ciofem 
Nie miał co odpowiedzieć ) coś fzenirząc pod nofem, 
Pobiegł fzukeé w Binsfeldzie, w Bilim Poneiujzu, (8) 
Jakby zakryć repliką oślich wielkość ufzu. 


k- +57 i 
CYTACY E. 
a Luter ; naukg frooig potępiał wfaclkg pokutg z boiagni czpniong . 
| gdyż boiaÿn, według niego, nie może czynić tylko lizi obraze 
kow, Hipowrytow.. Mawial także że boiofü kar piekielnych 
. grzech w fobie zawiera, y że dobroć BOGA uraża. Caytay 
drugie Kazanie iego o Pokucie y dyfputg icgo w Lipfku ۰ 
ciwko Eckiufzowi, 
b Concil. Trydeńfkie Sejf, XIV, Verum etiam donum DEI 
: effe, 6 Spiritás Sancti impullum mom adbuc quidem ina 
babitantis, fed. tamen moventis, quo penitens adiutus viam fi» 
: bi ad jufłitiam parat. 
"e  Pjalmo XIII. v. t.Dixit infipiens in corde fuo non eft Deus; 
d, Concil. Tridcńfkie Seff. 1K. r 4. : Eum ( peccatorem) ad 
Dei gratiam in Sacramento Pznitentiz impetrandam 
difponit -- w d 
€ Tof Concilium Sef: IP, r. y Reconciliato ef cum DEO, 
. "quam interdum in viris piis, &* cum devotione hoc Sacramena 
fum percipientibus confticntie pax ac ferenitas, cum ۰ 
ti Spiritus confolatione confequi folet. 
ce Tu mowa o Quietiftach Ktorych błędy byty potępione ad XT. 
J XII. lunocentiu(zow, Herfziem tey berczyi był Michal 
B3 Mo 
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Molinos Hifzpan, Swiecki Kaptan rok Go. wieku 90 pee 

dzęcy i Roku 1687. Trybunał Inquizycyi dekretomat go 

: na więzienie wieczne y w ktorym w kilka lat umarł, 

f Si diligitis me, mandata mea férvate: Mowi Zbawiciel. 
Qui habet mandata mea & fervat ea, T qui diligit me, 

Job. XIV. v. 2L. 
f Pa ite ) dabitur vobis, querite & invenietis > omnis qui imn 
rit invenit, Math VII, 7. Luce XI. 9. 

g Concil. Tridenfkie Sci]: XIF. r. 4. docet: 2 5 etfi 

N Consritionem banc aliquando charitate pezfe&am' effe. con. 
linga! و‎ Hominemque Dco reconciliari, priufquam hoc Sae 
cramentum | a&u fufcipiatur, ipfim nibilominńs reconcilia» 
tionem, ipfi Contritioni, fine Sacramenti volo و‎ quod in 
illa igcluditar, non effc -afcribendam. 

b Ludwik Abclly Bifkup Rbodyifki Author Medullz Theologicæ 
utrżymywał falfzywg Attricyag; racyami, ktore fie tu 
zbiiaią مه‎ Attrycya ) /g icgo [loma ( ktora nic ma za 

pochop و‎ tylko doii nicwolniczg, icf dobra y go» 
dzima - Przyzuaię że ta boiażń pochodzi z philaucyi ! czy z 
miłości włajncy ale porzgdneyz Oritur quidem ex amore 
` fui, fed bene ordinato Chociaż ta boiz nie zawiera w fobies 
prawdzin:g Milosé Bożą, przeciejz ig mie exkluduic, ani 
iey ifl przeciwna. Meduila Theol, de Sacram, Ponit. c. 
5. Sect. io. D, 7. Xigdz Boileau Brat Autora tey Satyry, 4 
Doktor Sorboñfki, refutowat Abellego w Traktacjć intytu » 
Jowanym r o fkrujze potrżebney do otrzymania odpuficzenia 
grzecbow w Sakr. Pokuty. - 

i Philip Gamache, Mikolay Izambert y Jedrzy du Val 

anni Doktorowic Sorboñfey , ktorych Kfiggi Je w druku, 

Żyli 19. wieku po NLP, o Binsfeldzie y Pomiufzu patrz tu 
na oflatku, ke 


: A ss ۰ 
X, Burlugóźży Doktor Sorbckjki Pleban de Trovx na przede 

mieściu Paryzkim , nie, imiaf ` pewnego ceafa „upewnić 
precisé F. Pana Boileau, czy każdy Cbrzes.ianin ma ob. 
ligacyg ścifią kochać Bogazvic wgtpliwie odpowiedziaw/zy; gdy 
by! potym fpytany, czy fyn ma oblig kochania Oyca. Ten fru 
pułw odpowicdzi pochodził nie z nieumieiętności,dle t boiaÿnis 
ziwicbłania fig; przeto te trzymał opaczne o Attrycyi zdanie 
Ten Xigdz Burluguay tef Autorem Brewiarza Metropolis, 
Senoneńfkiey ; ktory ief? cfłymowany za naypięknicyjzy, że 
wfżyfikich Brewiarzow, rożnych we FrancyiDyccezyi, ktore 
wedle od fiebie odmiennych zażywaią Kóigg Liturgicznych, 
Tych kollekcyg zupełną zebrał J: W. Jmé X. Zełufki 
Referendarz Kor. Op. Wachocki y ma w fjwoicy Biblio- 
teceiuż teraz publiczncy. 

l Tu mowa o Zborze czy Consilium Trydeńfkim 

m Caemufz nic kochatem cię fereem, BOZE tak iak ufłami wy tae 

|o wałem ze cię kochać przynależy. 
m. Ci dway  Teologowie, byli jy CST falfiywey Attrycyi, 


Piotr Binsfeld byt Suffraganem Trevir(kim, Bazyli Ponce - 
był Ordinis Eremitici. 


| Ad ۱ 
Majorem DEI Amorem. 
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—SATYRA: 


Cale Fit. Ludzkie 
Paraphrafticé 2 Francufkiego , Boileaviu. 
fía názadanie y prozbę W. aa Pana 

JOZEFA 


KARCZEWSKIEGO 

STAROSTY Budzifzew (kiego Chambelana 
. J.K. Mci przełożona. 

-Roku 1753. w drodze do Jablonney. 


- Przez tego, ktory | 
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Złe zwyczaie y Bezprawia. Niby tez żar 
tem naprawia. — 
Ridentem. dicere verum , guid vetat ? 
Horatius de Arte Poet, 
Omne vafer vitium ridenti Flaccus amico 
Tangit, ES admifsus, circum praecordia lu 
dit. Juvei.: de Horatio. 
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E wfzyftkich po powietrzu zwierząt co lataig (6) 
Co fig, po ziemi włoczą, co w wodach plywaig — — 
A | (Z Paryza.do Peruoti; z apona do Rayma . 
z Pekinu do Warfzany z Madrytu. do Krymu 
Zbieg(zy ) między glupiemi zwierzety, tak wierze 
Człowiek, ieft to naygłupize Stworzenie czy: zwierżę, 
A to iak ? ( wyrwie fig kto z kąta ) mrowki, ziniie 
Gadzina co fig czołga y w pul tylko 6. 
Byk tratuigcy و‎ Kozieł co fkacze dziwaczy 
Y maigízlepízy dowcip niż my? Nie inaczy 
"Ta mowa, w zadumienie wprawia cię iak widzę 
Sadzifz, a ze barafzkuie y że tylko (zydze. 
Doktorze, (mowifz,) Człowiek zwierząt Krolem pono? 
Niwy, lafy, zwierzęta dla niego Stworzono 
Jemu famemu Rozum doftal fie. podziałem ? 
Prawda, y ztad tez fadze , ize nie widziałem (c) 
Nigdzie nadeń glupízego Stworzenia. Nieboże 
( Rzeczefz) nie dość powiedzieć, lecz ¡ak to bydź może 
"Wyprobowaé należy .. zgoda Wlot „.. Nie zedrę 
۳ Z tey fie dyfputy .. Zaligdz ławę, ia katedię 
ck. iff Mgirość, Rofiropność ? م‎ „ Rowny unyft Dufzy, 
Krorey Zadza nie fkufi, mto nie wzrufzy 
Co pomiarkowanemi poftepuie kroki 
“Tak poważnie; Forge, iak-fedzia ftooki 
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UN C 5) tym . 
Gdy w Lubel/kim Ratufzu fgdzi ( poki głupi 
Pluto, Czy ¡urna Venus oczy nie wyłupi ) 
Owofz tey Roftropnosci, ( rozumnego Bara 
Co przymiotem Stworzenia) ktofz ? kto mniey uzywa 
Jek człowiek? .. Oto pilna Mrowka, _Z przyrodzenia(d ) 
Jak fig krząta! ziareczka {we do pożywienia 
Gromadząc? y iak z baynych rol do fwey fpiżarnie 
* Plenney owoc Cerery, znofi, fkłada , garnie, 
Skoro zas fwe wichrzyfty Eurus mrozy wzrufzy 
Lodem rzeki pemości, grunt śniegiem przyprufzy 
Już wigcey ten robaczek nie nofi na grzbiecie - 
Zimie Zyigc z prowiantow ktore zebrał lecie. 
Mrowkę nikt nie obaczy w humorze nie rowną ° 
Z byt leniwą na wiofbę , zimie zbyt ftarowną 
Aby miała przy Sżycznia lodach gmerać. w krzaku 
Albo gnufog bydź kiedy Baran w Zodyaka. © (c) 
A człowiek co ? ftateczny w nieftatku? w zapędzie T(f ) 
Swym fie nie zaftanowi, ni „mieyfca zafiędzie 
Jak motyl lata z mieyfca ná mieyíce. W tey zrzędzie 
Myśl iego niewie co chce, y co chcieć nie będzie, 
Czego wczoray zbyt pragnął, tym fię dzifiay brzydzi 
Czym fię dziś zbytnie pieści, to iutro ohydzi 
Jeżli w otroku taki humor ; a cofz w białce! - 
Tak ftateczna iako gęś za wozem w kobiałce, 
Tu położy, tam porwie, to tak, to na nice 
Przewroci ... Y iazbym miał brać w dom zalotnice! 
Jezbym miał kiedy na tę śmiałość fig odważyć ! - 
Siwą głowę banrciow grzebyczkiem zniewazyé! 
( Polonis Pięgza ) 
: ER Wêk 


W (15) UN 
Wfzakże ich proceffya dość at fie dluge 
. Tekiey Konfraternii dalekim bydź fuga 
Chcę... . Nic mi wcale potym ferc, checi frymarku; 
Dość Simplakow ało fie bayką na Fifemarku ( w Ware 
( (zawie 
. Nic mi po żonie, nic mi po rogach, rzekł Bara 
- Alisci Ongi ftangł na kobiercu parą 
Spodobał fobie raptem u (aliada core - 
Uyrzał ,., ślub wzigl .. y wlotfię w Penigna' natura 
Metryke WER temi czaty Jiczną głapi, 
"Sądzi w dobrym gatunku ge zły towar kupis, 
W: mozgownicy {wey taką prewencyą rości 
“Ze mu zone cnotliwg, niby Ewę z kości > 
:*Nowey drugą BOG ftworzyl? , - Takié to człek? wzorem 
Tym zyie.. Ranozgani, co fadzil wieczorem 
Za dobre «Raz mu dziwnie podoba fię biało 
A drugi raz znowu fię czarnego zachciało. - 
Naprzykrzony każdemu, a nieznośny fobie 
Co moment fie odmienia .,. Jak w ninieyfzey dobie 
Zwykła u nas Polakow niecnotna Paryfka 
Moda, tak mu odmienne zdanie, wola Slifka: 
Lada wietrzyk go wzrufzy, nietrzeba nań burze 
Głowę” dziś ma wfzyfzaku, a iutro w kaptarze. 
„Lecz patrząc fie na iego dziwne maniery ' 
Jak kołyfze (woy kaprys, iak głafzcze chimery 
Rozumiałby kto, żeieft Panem zwierząt Roty 
' Zefię dla ñiego kręcą liczne kołowroty 
Sfer Niebiefkich .,. Ja ( rzecze ) zwierzętóm panuię 
Kto otym wątpi? ( dodat) «a e OWOŻ ia Angie” 
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Mijam, czy w dzikim .lefie przed rozígdnym kleknie 
Człekiem: Niedzwiedz? czy opak tego fig człek zlęknie? 
Y czyli za rofkazem z Nubii: Paftucha — . (2) 
Lew Barkañ/ki Libii w ucieczce uffucha l 
Edyktu .. Ten Pretendent Monarchyico knuie 
Prawa zwierzętom, ach jak Panow fifa czuie 
Nad {obg .. Ktofzich wfyftkich zupełnie opowie ? 
Pycha, miłość, nienawiść, fkępftwo go w okowie 
"Trzymais iak w niewoli *... Ledwie też co zaśnie 
Sknerfwo ftaniemu w głowich,mocno biczem trzaśnie(28 
Wftaway (krzyknie ) co predzey ? czas pajgueic tofzko 
Zaden. fig nie zbogaci bawiący Pp EAS r 
Day mi fig wyfpac profzę ... y iefzcze ?,, Ciemnice 
Nocne,-nie znioffo ffońce ; wízakze y kramnice, j 
Nie la pootwierane! se. Nic to, wftaway przecie 
A na cofz?niech wiem; W ftaway (bo weźmiefz po grzbiecie) 
-Ot nato; abyś lądem handle mogł wieść przody 
Po tym zbiezal Ocean, zwiedził Antypody 
Byś fzukał porcelanę między Japończyki 5 
Byś nam z Goy fprowadził, pieprz imbier, gozdziki. .(b) 
Day pokoy. mam fię dobrze, wfzak fię obeyść mogę 
Bez nowych zyfkow, wielkg nie ponofząc trwogę. 

„2 W niebefpieczncy „żegludze . , , Nic to, nie dość mienia 
Trzeba nabywać więcey a więcey. . Sumnienia ۲ 
Chocby tez nadweręzyć - - Na goley ledz trzeba 
Ziemi, y obchodzić fię bez białego chleba, 

Bez wina, raz o głodzie , drugi raz o chłodzie; 
Niech ci bieda PE y nędża „dobodzie;» 
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Choćbyś miał tyle Skarbow ile miafa ówa 

Z imienia, ale niezfwyeh fpraw Boża Krolowa 

Koniecznie fig obeydziefz bez ftolu bez ftołka 

Bez obicia, kotary,bez fugi; pachofka, — 

Choć wpośrzod kup'pfzenicy; li£nii fuchar rzany 

By nie ftracić grofza , wprzod lżony و‎ olzczekany 

Byd£ rezolwuy fig fnadnie ۰ Lecz na cofz ta zrzęda? 

Na co fig przyda profzę tak wielka ofzczęda? ' 

Nato, aby twoy dziedzic ( kto wie czy roboty 

Twoiey tylko ? ) po śmierci, czas używał złoty. 

Aby ftoły otwarte miał, fam utuczony 3 

Jak byk; aiak Adonis kfztałtnie wyftroionys 

Zeby fkarby, کم‎ chciwie całe Życie fprzątał 

W iednym roku rofprofzyl. Aby Snadź zaprzątał 

Sw3 liczną kawalkatą , ulice War/żawy 

Y piechotnym przymnażał błota y kurzawy 

By lufztyk, rozgardyaf było w domu wfzedzie 

Taki fzafunek zbiorow twych و‎ upewniam, będzie 
Jeżli człeka nie wzrufzy Chiwość fwym profitem 

To mu głowę zaprzątnie Pycha y z Ambitem 

Ta ; na fonie fpoczynku ر‎ porwawfzy zá barki 

Za honor, Pana, kraiu, śle go łamać karki; 

Na złe wiodac hszardy, nogi mu fkaliczy 

Paki w komput Hektorow. imię nie policzy; 

Albo, poki co miał wleść iak Junak w gazetę 

Z fzańcu w grob nie zapadnie, Śćnierći na tandete .: 

Stoy Bracie, ( rzecze z boku ktoś ) Stoy. fzukay fobie 

Materyi do śmiechow infzey. Wfzak w ofobie 


cz Ales 3 


E Zat | 
. 8S C10) 0 
Alexandra, uczczona. Bohatyrow cnota? 
Dzieła, odwagi, wízak to Junakow robota? .., 
O ktorym Alexandrie mowifz ? owym? cielcem 
Co go głupim, fzalonym nazwę? co popielcem ` 
Zafuł całą Azyą owym? co chęć włafną 
Nie nafyciwfzy cudzą krwią ; iże mu ciafno (i) 
"Narzekał ? choć był podbił świata okrąg cały 
Przeciefź naieznikowi zdał fig iefzcze mały f 
Jakże w rozum obrany! będze Panem kraiu 
Ktorym mogł dobrze rządzić według obyczaiu 
Praw y fprawiedliwości, napełniwfzy Boftwem 
Głowę,pobiegł iak Bandyt z niecnych łotrow mnoftwem 
Y błąkał fie, y tułał, iako hołyfz goły 
"Wlekąc zafobg woyny, biedy, y fafloły 
Niby pyfzne trophea, Y tak zbiegł świat cały 
By wfzyftkie fzalonego Narody uyrzały, 
Ah! iakze bybył w ten czas on fzczęśliwym w cale 
By Macedonia miała fzalonych fzpitale 
Y gdy by fig opiekun roz(adny naradził 
Z krewnemi, 3010/00 w Bedlamie ofadził, (Spital ua fzalo» 
Lecz nie wdaiąc fie głębiey w dygreflye rożne (nych fawny w 
Ani tez roztrzgfaiac Namiętnośći prožne, Londynie, 
Y dzieląc ie na Kfiggi و‎ Kfięgi na Rozdziały 
Z Tylkow/kim y Petrycym nie fpifüigc cały (k) 
"Traktat o złych narowach; wierfz dyktuiąc z teki 
Nie chcę zbyć za dryakiew, proftg maść z Apteki 
`. Obaczmy tylko profzę w celnieyfzym ubierze 
` Człcka , y w czym zwierzęcia, kazdemu prym bierze? 
$ 
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G9 (22 ) QUO 

. Onfam (mowią ) z żyjących wprowadził zwyczaie 
Przyftoyne, łagodnością ffawne obyczaie. 

On murem epafawfzy miafta, to poftrzegał 

Zeby (woiey zwierzchności każdy z nas podlegał. 

W yznaczył fobie krola, co roftropnie rządzi . 

Deputata czy Woyta, co z Statutu fadzi. ( frodze 

, To prawda :, Lecz. z tym wfzyftkim czyfz kto widział 

-Choć głodny ) bys miał wilka wilk rozbić na drodze? 
Lwy, Nicdźwiedzie y Dziki و‎ choć Prawa nieznaig 
Choć fię wożnego, fędzię, kata, nielekaig 

Przeciefż nikt nie obaczy; by w zanadrzu macać 

Mieli, y fłabfze zwierze z żeru ogałacać, 

Czy(z kiedy Tygrys; żeby foliis rzyé granice 
Swych fiedlif Hircanig przewracał na nice (m) 
Przez bunty, przez rokofze? „ Czylifz partyami 

. Stawáli wftepnym boiem więc fonie z (Loniami? 

E Drápiezny {ep czyfz kiedy natarízy zaftepem ? 

Na powietrznym fie placu z drugim biie ígpem? 

Kto gdzie widział by lwieta fwey maciory lwicy 

Wnętrza fzarpali, (iako: Dworfcy zaufznicy 

Przez niezgody و‎ niefnafki, [wey „Qyczyżny ferce 

Targać nie wzdrygaią fię, y mieć w poniewierce ) 

By Lwy na przeciwko Lwom, dzieci edgy Matki (w) 

Podawali Rodzeńftwo na rzeź y na iatki? 

By kruk krukowi kiedy miał wykałać oko 

O brednie, bagatelę ,onić, ix pix koko, - 

Zaś ludzie iak fie kloca ! „ Stawaig w paradzie 

Bitwy, a zaś przyczyna tey wojnie, tey zwadzie 

Pan 


65 ( 23 ) eth 

Pán, ktory tam Tyranem? yco ma oftrzygaé 2 
Sprawiedliwość, to wolnych chce w więżnie poftrzygaé- 
Kazde zwierze odważną choć w fobie nature 
Czuie و‎ w podobnym zwierzu fwą włafną figurę 
Refpektuie, y wściekła (wą chué tamą grodzi 
W cichości bez pieniaćtwa , w zgodzie fie obchodzi. 
Byftrolotne orlątko ftawaigc przy prawie 
Nie pozywa orlice do Ziemftw Grodow Źwawie. 
Lis nigdy gdy gra idzie o kurczęta و‎ kurę 
Na drugiego nie wkładał lifa impofturę ° 
~ Sztuk nie wywierał prawnych - Gdy fie grzeie łani 

Nie dziwaczy, że iefzcze Panna, anie Pani — 
Rogatego rogatfzym nie czyni Jelenia ; 
Za ią w płodną z iałowey w ftadle nieodmienia, 
Y do Nuncyatury Eunucha nie -wodzi 
Głofząc że leń ieft Jeleń, ze zdrayca zawodzi, 
Gdy fadzi Lew te fprawę nic nie dekretuie 
Stronie obżałowaney w lot nie nakazuie 
Bezwftydney rewizyi, ni kiernoz Veftphalezyk — (s) 
Medyk ; pifze $wiade&two, że Rogacz niedbalczyk: 
Nie tak nafze niewiafty obchodzą fię fkromnie 
Rzecze owa: fuż * mężem micfzkać niecbeg, bo tanie 
Befłyulfko traktuic; à to iak ? Bydlgcy 
Ma narom; raz w > rok ze mng party (ig, nie więcy, 
Zwierzęta Pozwow, Gleytow, Dekretow nie znaią 
W Grodach,Ziemftwach, kondemnat na fig niechwytaią: 
Każde z nich w dobrey lidze, pod famym natury 
Prawem Żyie z drugiemi, bez kłotni, cenfiry, 


EEUU ILL E 
Sam tylkó ieden człowiek, gdy nim rinkor wła da 
w poiedynkach punkt fw ego honoru zaktada. 
Nie dość było na tym; Proch ze Bertolda fetukg (o) 
Smiercia=noóny wynalazł: Fechtarfkg nauką 
` Ze fie powaznieéwiczy, by kfztałtnie ofzwabić 
+ Zżycia; Choć przytaciela, choć kamrata zabić. 
_Jefzcze trzeba było świat zarzucić tomami 
Ststutow و‎ konftytucyiz y dziury, y iamy 
Wy biegi. wynalazki , w noviter. repertach 
. Y że vim legi czyni Sędzia w {wych dekretach « 
Powynaydować fetucznie. Namnozyé Doktorow, 
T'ext zarzucié glofsami , kaduk wie Autorow ' 
- Jakichíobie przeciwnych y dla utrapienia. 
UGu wnieść tryb fprzykrzong mową zagaienia. 
Powoli Bracie (rzeczefz ) Człek ma w famey rzeczy 
Niektore namiętności temu nikt nie przeczy. 
Ma ¡ak morze we burze ji ma 1۳۵16 kapryísy, 
Naymnieyfza przeciez cnota, te wady przewylzy. 
Y nieczleka(z to była nauka zuchwała 
Ze okrąg Świata w Mappie wykompafowała ? 
° Albo ze całe niebo w fonecznym: zegarze (p) 
Wymierzyla lepiey nig zegarki zełgatze 
Nie rozumufz ludzkiego ciekawość zaciekła 
Przenikaigc Nature, Taiemnic dociekła ? 
Zwierząt Rzecz oral yk gdzie? gdzie profze ? ma tez 
Akademią fwoią *cztery Facaltares ? 
Czyfz maig biegłych w prawie, y umiętnych goić - 
Wie choroby Lekarzow ? ? A ci fig wyftroić > 


— 
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enge (25- ) ea 
© Czy potrafig w Doktorikie z Gronoftay kapice 
Y proceífyonalnie przechodzić ulice? 7 
Nicmaig; lecz tez unich coby mia uleczyć: 
A w famey rzeczy bardziey potrafi kaleczyć . m: 
` (W doktorfkiey todze kata ) paíz, Igarza, lekarza 
Y rownego nauką w Aptece Dziekciarza, 
Nigdy u nich Filozof argumentow kilka : 
Dziwackich maiąc (¡ak gdy kto obaczy wilka) 
Nie nabył chrapki w fzkole; in fecla Jeclorum: 
4Difputuigc z Barbara y z Frifefomorum, 
„Lecz nie fzukaiąc glebiey, czy rozum, co fzumi 
Nalz, więc kiedy co umiał , y umie co umi, | 
Samże . w ręcz mi odpowiedz, W tym wieku ( co ftudzi 
Chęć do nauk ) A ieftze też obyczay ludzi “1, 
U mieiętnością mierzyć ? Chcefzli aby miafta. 
Całego ( do fynka wąs co mu iuz porefta 
Mowi Ociec.) Panowie, nifkoć fig klaniali , 
Brataigc fie ścifkali y kareffowali ? 
Weż dobrą prżed fię drogę. Kfigfzki do kaduka 
. Porzuć, Arytmetyka, to mi to nauka, - 


+. 


Od ftu złotych dwadzieścia, fila to pro cento. (4) i 


Za tyfiąc ? dwieście , «+ dobrze. To mi. to ieft wziętą 
Naukg.. Wiefz iuż- dobrze, co ci przyzwoito. 
Oh ! iakże będziefz foi miały zbyt obfitg 

, Poreyg: dobr, honorow ! w tych tylko fie fztukach 
Cwicz fynu» à nauki zoftaw przy nieukach. 


^ 


ji Nacoz cifię preydadzg.Platoncwe celne > 


Kfiggi 1 weż raczey Haura, Infiraktar ze çelne, j E (r) 
Bądź ^ 


JE 


z 
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Ceo (26 y 
"dwa Cufios' lęgnm=śny, که‎ fig liczy ~ krupa - 
„Wiedz intraty iak fifa da Krolowi zupa 
= Monopolium iakie wprowadź. Potaz, pieńka . 
Czy popłaca we Gdań/ku ? Sol czylifz Bochenka 
` Czy oczkowata lepfza? wiedz na palcach, i Chciwym 
Stañ fie, zahártay ferce, bądź nielitościwym, 
. Nic nikomu nie daruy , Rozrzutoym ‘ni hoynym 
- Nie bądz. Ubroú Boże, byś miał bydź bogoboyńym. 
. Bądź wiarolomnym, adzierca, fzarpaczém, zmieńnikiem 
“Tucz fe krwią wdow, ubogich, tucz fig fierot fzpikiem; 
Zdzierftwem fie dorob grofza! w cudzey dłoń fortunie 
Maczay; a tak fig honor do ciebie przyfunie, 
Wraz obfkoczą pifimieńmi cię wierfzopifowie,: 
. ی‎ Doktorzy praw ‘Aftronomowie, 
` W yfadzg cie pod niebo chwałą przyjaciele 
Jak Lewka na ratufzu, kurka na Kościele ^ E 
Umnieyfz3 bohatyrow zawolanych Hawy "0 2 
„ Z ich uymą pochwał} chwalgc twoie godne Devs. 
n długich dedykacyach; będą fwoy mozg fufzyé ( s) 
"Ad z grobu, Twych Przodków wfpaniałych porufzyé. 
Jakby ci و‎ po Grecku Łacinie 
Y po Polfku, że awa twa po świecie fynie. i 


. Ze wfzyftł o. co fig tylko moze umieć, umiefz 


"Ze ich nauk nayfkrytfze fortele rozumiefz. - 
Y że twoy tak obfzerne ma dowcip granice 
Ji może obiąć, poigé, kunfztow  taiemnice s 


Kto ma fifa, ten wfzyftko, „umie, kto ma 'iuki "er (t) 
* ""Ziotém napchane, umie wfzyftko bez nauki,' 


Da Bez 
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DARAS (27 em © 
Bez mądrości ieft madiym; ; zowią go rozumnym 
Choć ci rozumu, nie ma. Bez nauki fzümnym 
Jeft doktorem. Ma rozum, ferce, urodzenie- 
Gnotę, dzielność, powagę, godność, dobre mieniee 
Lubią go dworfcy, damy, ‚Niech nie fzczupłą, ale 
- Hoyną ręką fzafuie, nie dozna. Pefłalę, i 
Dach Danai, choćby miały ftalowe płoty : 
Znaydzie fzpare przez ktorą defzez fie pr rzemknie złoty 
Kto ma złoto , choć fzpetny, wydaie fie hoży (u) 
Uboftwo choć pieknęmu, marfczek wlot namnozy 
Na tych ci Argumentach, lichwiarz (we zafadza 
. Zdanie, y,na Fortuny drogę naprowadza 
Synka. A tey doftgpi, w ktorym ta fig mieści 
Tylko nauka fama, że w tynfach trzydzieści | 
Złotych osm ieft nadto. Juz ted ten nie proftak 
Co zgadnie, £e na tynfy ieff to fzeéé, y fzoftak .... 
Gdy fig tak. rzeczy maig, idź iuż, afufz fzpiki ç 
- Mozgownicę mozołem przerob w alembiki, : i 
Ucz fie we dnie, ucz w nocy,w piśmie erii Blow 
Bożego, by Kalwina و‎ y Lutra, namowa ۴ 
Twa do wiary pociggla „. decyduy gueflie , 1 
Teologii, y folwuy w raz kontrowerfye 1% 
Chronologii ; konwigkuy. Rabinow : Talmüdu 
Tak, by im, odpowiedzieć przyfzło - ani duda e 
Cofz za tym? ,w.ftare lata doczekafz fie pono 
( Gdyć Mecenaffa fzukac dla wziątku raiono ) 
W fefian gdy oprawny oddafz Grondalowi . 
Exemplarz, Bog ci zapłić o. miafto co dać; powie 


Jeź 


ew ) که‎ (۹ | 
Jeżli fie takiey lękafz nadgrody ! fkłonione 
Jeźli ferce do bogaćłw mafz, porzuć Sorbong, 
Porzuć biret y toge, zoftań kupcem, fzkotem, 
Niech fig Tomafz z Aquinu, beztwoiey z Duns-Scotem (x) 
Mediacyi pogodzą, Bądź w zdaniu mey ftrony | 
Zekazdy Doktor w rozum obrany, ۰ 
Co mowifz o doktorach ( rzeczefż ) Póeciku | 
Nazbyt fobie pozwalafz w wierízach koncepciku 
Lecz by czafu daremnie nie trawić w tey mowie ` 
Czyfz człowiek nie ma dowcip? nie ma rozam w głowie? 
Ma przyznaię, lecz na cofż przyda fig ? fternikiem 
Gdy nieczyni go fwoim, ami przewodnikiem. 
„Na cofz mu fie to przyda światło 7 w prędowinie 
` Kiedy piafku niechybi و‎ ani fkały minie, 
Wrefzcie, na cofz fig przyda N. Póetaftrowi 
Rozum, Ktory nań woła - Day pokoy Ryimowi 
„Goby gota przeftroga miała ufpokoić 
"W manii wierízow fkładania, nie da fie ukoić; 
Codzień glofem tubalnym gdy recitatywe | 
ompatyczną (wych wierfzow zacznie, komitywę 
Braci, krewnych, fafiadow precz zdomu wyżenie (y) 
"Tak go opęta ow bieswermy mocno, ze nie —— 
Zoftanie przy nim żywy duch, nawet kucharka 
Dezertuigc odbiezy w kuchni, radlow, garka, 
Ofiełek co go człowiek w proftocie naganid, - 
“Za satury inítynktem idzie bez fzemrania. 
„~ Zeby. nie był dla głofu brzydkiego w ohydzie 
Za. 2 owikami po lafach o lepf7ą nie idzie, 
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AN» (20 ) GRAS — 

- Choć też światła rozumu nie ma , a'nie błądzi. 

Zaś człowiek co mu dane, choć też dobrze fądzi 

Inaczey fi ię fprawuie. Samże nie wie chłopak 

Co czyni, 4 co czyni, zawfze czyni opak; 

` Namiętność go przerobi, paffya zaślepi, 
Złą drogę bierze pred fig, choć pomyśli lepi. 

„Raz fie [podoba ¡aka 1۶ وت‎ lecz wlot raz drugi ` 
Stanie mu fig obmierzłą, To poydz, to czyń rugis 
Bez przyczyny wefoły, bez przyczyny fmutny 
Na hazard łaie, kocha, ftaie fię okrutny 
Robi, tozrabia, zmnieyfza, przyczynia, wynofi (z) 

.: Wraca, biie, uścifka, wypchnie, znowu profi: 

Czy widział kiedyfzkolwiek kto Lwy,czy Pantery 

By fig miały bać [wego cienia, czcze chimery ۱ 

, Biorąc za Larwy nocne, Czy też brać w tuzinie(44) 

Liczbę, licho nie cetno za znak, że nie minie 
Blifkie iakie niefzczęście « kiedy więc na dachu 
Kruk zakraczy, czy zaraz umieraią z ftrachu? 

Gdy fig twarz zarumieni trupa, czyfz Upirens ` 

Wlot ofądzg, y na pniu łeb utną rapirem? . 

Czy- widział kiedyfzkolwiek człek Riz e ktorę ` 
Aby miała człowieka poftaé y pofturę igi 
Adórować za Boga ? Jego polg złoty 7 
Błagać, to ó pogody profżąć , too floty? + 10 
Tonie. Aletyfigczne beftye widziały ° ° ~" 

Ze fig ludzkie ftworzenia plackiem poktadafy 
Przed cielcem, pfem, czy webem, Ze wrozùm obrany 
. Człek' adorował krufzec, z rąk {woich plays 


Wi: 


HANC 20 ) GAP. 
Widziały przerażeni ftrachem, że w blagalni.. — (3) 
Ludzie drželi; z refpeki tu Małpeczki w tuwalni ! | 
Widziały Egipcyan ponad Nilu brzegiem 7 
Crocodyla kadzacych klekngwfzy fzeregiem. * 


Lecz ( pono rzeczeíz ) na co fig to wfzyftko przyda: 


, 


Co tu ma czynić Egipt? co Bożkow ohyda ? 

Czyż wyprobować zdołafz przez dyfkurs wolnieyfzy 
Ze człek,że biegły mędrzec, od offa podleyfay? (¢6) 
* ( Od offa, ktory zwykle bywa wiec igrzyfkiem . 
Dzieci y zwierząt innych oftatnim pocifkiem ? 
Ktorego famo imię bywa więc fkłonione, 

Do fatyr? ) Mie inaczey. Za وم‎ ma Sledzione 

Do śmiechu wzbudzić ofiet? Śmiefzki y igrafzki 
„Zmiego fobie ftroiemy, lecz glupftwa y frafzki 

* Naíze wytknąłby lepiey, gdyby dla namowy 
Predízey nas do poprawy w obyczaiach, mowy 
Dozwolifo mu niebo; z oślicą Balama . 

By mu fie ię przerwać miała tey iniemoty tama ; 

Gdy by co myśli fkrycie, mogł wymowié głośno 

A zafzby nam nie wyrzekł ; co ffuchać nieznośno ? 
Y cofz fobie pomyśli, gdy w Warfzawie, w Lwowie 
Tey ufżyma wielkiemi zafzczyconey glowie 
Przyidzie oczema rzucié na rynki, ulice, 


4 Wüyftko wípak, wfzyftko głupie, y wfzyfiko na nice 


` Gdy uyrzy kapelufze و‎ kołpaki, magierki. — . 
Nie potrzebne potrzeby, bekiefze, FIRM 
Kieteie, ferezye, burki, fzarawary 


. Tyfigczne alamody - wymyślney ۰ 


Gdy 


M 
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Gdy uyrzy iadącego konno Miftrza Jugo 
Lekarza ( Kogo leczy, to tego niedługo) _ 
Maigcego za fobą śmierć zkofg, y.cwalem © (dd) 
Spielzacego,Pacyent by wziął pugioałem 

W pozłacaney pigułce by śmierć połknął ładnie 

W recepcie by miał pafzport na tamten świat fnadnie « 
Gdyby widział e/cadron Pedantow parami 

Jdacych przed Rektorem w kolo bidellami (ec) 
Otoczonym و‎ maiących Doktorfką podfzytą | 
Toge ergo-tiómami » Gdyby widział y to 

Ze dekretuie na śmierć fedzia winowayce 

: Co ukradł krowę, Lubo ten fedziego zdrayce 

Moglby fufzniey obwinié, o million cały, 
"Tak fig fkrupi wielkiemu , złodziey wifi mały, 

Co ofieł o nas fadzi ? rozlozyftych ufzu 

Gdy nedftawi w Piotrkowfkiey fali na Ratufzu 

Kiedy ftyfzy zdaleka wrzafk  pienisckiey gęby» 
Naktorey niech każdego ROG broni przyść zęby 

Co tam fobie pomyśli, gdy widzi fędziakow 
Inftygatorow, wożnych, patronow .. Cudakow 

Oh gdyby w ten czas offa ffufznie mifaneropa .. 

Mog? potkać dar mowy, iak za czafow و4‎ Cf) 
Widząc glupftwa, błszeńftwa nafze gdzie {wym ciśnie 
Tylkookiem, przyznałby (anie nienawisnie ) 

Ze z [wego ftanu kontent , kontent z (wego oftu, (28). 
Przyznałby bez ogrodki, mowilby po proftu. 

( Amowigc {weby ufzy ftrzyzgc w gore wznofił ) 
Poprawdzie człek beftyą glupízg nifzli ofieł. 


Ga 


d 
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C Y T AC Y E 


Ta Satyra icf napifana gufiem Perfyufza y pokazuie Pbilofo fas 


złego humoru, ktory narowow Ludzkich zcierpicé ni: może, 
Jmć Pan Boileau adrefował ig Xigdzu Morel "Boktorowi 
Sorkoż/kiemy, Temm Doktorowi; żartem dano przezwifko, 
Szczęki ośley; przeto że miał fe zękę y obferng y roza 


۱ y * tey racyi ten Pocta, Jatgrg tę [wog tema przys 


pijat , m ktorey offa przekłada nad czt.ka Sławny ۷ ۰ 
(Ri wizrfzopifz Santolius Kanonik Regularny چگ‎ Wiktora, 
chwali go w fmycb wierfit.b, €: mwani y ¡roy ptamt [mco 
mi zuwoiówsł Janfeniftow, tak iak Samfon zniof? Phi lifży- 
ow واه‎ (zczęką. Ten X. Morel był Dziekanem Fan 
cultatis Theologica Akademii So"bońfkicy y za ofitrowane 
folie Bifkuphwo “Lombez; pod z gkowat, 


b Homer: jiiadis w 17 Kf gdze, mizeryą ludzką” podobnąfz ex» 


4gcromat kamparacyg mowigc, E de wjzyfiki. b zwierząt و‎ 
ktore tchem żyig , y po ziemi fig czotgaig و‎ mie mafz nicfzczę: 
śliwfzego nad człeka- 


۰: Tu wierfeopifz, [moy kontynuie dyfkurs. Poniewafz ta Satyra 


zawiera w fobie Dyaloz Poety y Doktora, trzeba dać ۰ 
czenie ná fewa icdmgo y drugiego, 


9 Ten wierfz icf imitacyg Horatiufza Lib: 1. Sat. 1, v+23. 


Parvula ( nami exemplo cf ) „magii Formica laboris 
Ore trabit, quodcumque potefi, atque addit acervo 
Quem fruit , baud ignara, ac ion incauta futuri 
Que, fimul inverfum contrsffas Aquarius angum. 
Non ufquam prorepit @ illis- utitur ۵ 


Quefisis fapiens, 
e To 


wio ( 33 ) UNAS 
e Toif, za przyiiem wiofuy, bo ta zaczyna fig, biedy fonce pod 


znakiem Barana. 
fo Teswierfe icf imitacyg Horatiufza lib... Epift LY. 97 - 
Quid mea cum pugnat [ententia fecum ? 
Quod petiit (pernit, repetit, quod nuper omit 
- Acfluat & vite disconvenit ordine toto. 

 Nubia icfl wielki kray Afrykaüfei. wKrolefiwaBare. igo Pujza‏ و 
czach fita fig Lwow znaydnie,A to if od południa Nubii pos‏ 
lozose,‏ 

£s Imitacya Períeufza w Satyrze F. v. 132, 

Mane piger fTertis y farge inguit ' y Avaritia, cia 
Surge pergas „infłat, farge inquit, nou queo, furge 
En , quid agam ? Rozitas ? Saperda advebe Ponto 
Cafloreum و‎ fluppas, dud s thus , lubrica Coa, 
Tolle recens primus piper. à fi siente Camelo 
Verte aliquid , iura. 

b - Goa icf? ffofeczne Miaflo kraiu, ktory maig Portugalezykomie - 
w. ludyacb oryeutalnych. Portem y wielkim handlem, taka 
y Grobem 5, Franc. Xawerego if ¿bag ta Bolica 

i Imitacja Juvenalifa Satyra X, W, 168, 

Unus Pellzo fuveni non [uffi-it orbis 
Æßuat infelix angufto limine mundi. - Patrz Seacke de Be- 
01.1 Ce 13. | 

k Tylkowfki Woyciech Jezuita wydał Pbilofopbiam, 4 za tym 
y Etbicam curiofam. Petrycy Akademik Krak. do drus 
ku podał Comment na Ariffotclefa Ethyke, y obay ci au» 
torowie pifzg o Namiętnościach Ludzkich 

1 Imitacya Horatiuíza و‎ Epodon, lib. 7 v. il. 

Neque bis Lupis mos , nec fuit Leonibus 
Unquam, nifi in difpar feris. Teja 


MAS ( 34 ) ۲۵ | 
Też famgomyśl rozfzerzył juvenalis. w 13, Satytze, w I59«. 
Sed iam ferpentum maior. concordia parcit 
Cognatis maculis fimilis fera , quando Leoni 
Fortior eripuit vitam Leo 2 quo nemore unquam 
Expiravit aperymaioris dentibus apri? 
Indica tigris agit rabidá cumtegride paccm 
Perpciuam ; (Avis inter Je anien urfis 
a! -Aft homini Gc. 
ae Jig tu ow Text. Pliniufza ıl im princ . Dznique Calera 
animantia in [uo genere orobe degunt, congregari videmus (5 
Pare contra difsimilis, leonum feritas iater Jc. non dimicat. 
Serpentum mor/ús mon petit. ferpentes z, me. maris quidem. 
Bellus y ac pifces y nift in diverfa. genera faoiunt «At Her» 
cules ?, Homini plurima ex bomine. funt mala. 

m. Hircania i Prowincya Pańfiwa Perfkicge od południa Cafpiy- 

| fkiego morta, ktore teraz Gilan zowig. 

8 «Te dwa wierfie fà parodyowane -x Tragedyi Cynna Piotra 
Coracliu[za, ktorą nam temi. dniami reprezentowali, Panig» 
ia Collegii Nobilium Şeh Mew X X. Piarow W arfzawfkich, 
Au I. cena 11]. — 

Romains contre Romains, Parens contre Parens 
Combattoieut feulement pour le choix des Tyrans , 

o Tau ief imitacya Juwenalifa w Satyric XV. w. 105. 

AR bomini Ferrum detbale iucude: nefanda 
Produxife parum eff. Sc, . 

po Imitacya Wirgiliufza Ec/oga IM. Vests à 
Defćripfit radio totum. qui Gentibus orbem 
Y Horaciufza lib, 1, oda. 28. v. 5, 

Acrias tentalfe domos, animoque. rotundum 
1 Percurrife ۰ Ea q 


^ 
è 


GN» (35 ) eh 

4 Imitacja Horacyufza in Arte Póctica . w. 32. ' 

Romani pucri longis rationibus affem - 
Difcunt in partes centum diduceres dicat- 
Filius Albini, fi de quivcuxce remota eff 7 
Uncia, quid fuperat ? poteras diwifć, Triens Heus 
Rem poteris fervare tuam. Redit uncia, quid fit ? 
: Semis Be. - AB alio 
Tu trzeba uważać że te foma mowi Lichwiarz do fynt, y że ۰ 
Jo pytania fig fila wynika z ummy d decem pro cento, pys 
ta fig fila, a 20. pro cente; pokazniąc przez to ze wymaga 
procent licbwiarfki, a nie zmwyczayny y Jpramiedlimy 

r Haura if w drukuEkonomia ZicmiasfÆ 1. Inftruktarz celny ief 
Taxa cła za towary Kupcow do Pol/k: importowane. 

Wielki Wierfsopif Corneille za dedykacyg Tragedyi ( temi dnia-‏ و 
miu fchw XX. Piarow reprezensomaney w W arfzawie)‏ 
rzeczoney Cynna 4 Panu Montoron wielkiemu kapitaliscie‏ 
podłcy extrakcyi , przypifaney; znaczną odebrał rckorspenl `‏ 
z kgd Dedykacye wic'ki zyfk -autborom praynofzgce, nazyć‏ 
mano we Francyi Des Epitres a la Montoron y do tegoc-‏ 
allufyg czynił Satyry:zny Pocta Scarron, gdy mowił pod‏ 
ten Czas, kiedy: Montoron do ubofiwa przyfzedł .‏ 

Ce n° cfl que Maroquis perdu 
Que les Livres و‎ que l* on dedie 
Depuis que Montoron mandie, &ce," 
t JR tuimitacia Horacyufza lib, 1. Epil VI v. 36. 
Scilicet uxorem cum dote, fidemg (5 amicos 
Et genus & formam Regina pecunia. donat- 
Ac bene nummatuwm decorat fvadela, Venusque, 
u Jeff tu imiaacya Cornelegow Komedyi Melity Act, t, E L 


ANS‏ ) 30( وم( 
L* argent dans le menage d certaine fplendeur‏ 
Qui donne un teint d* eclat a la meme laidcur,‏ 
w  Jefłtmimitacya Pity Regnier Satyra IV. |‏ 
Or va romps toy la tête; @ de iour & de nuit‏ 
Palis dofus un livre, dl* appetit de un bruit‏ 
Qui nous bonore, aprés que nous [ommes [ous terre‏ 
x Dyuty Thomiflow y Scotyffo fg w [zkołach. Teologicznych‏ 
gamble. Jan Duns poffolicie Scot rzeczouy przeto, Że byk -‏ + 
z Nacyi Sekockicy; otrzymał nazwi(ko Doktora fubtelnego‏ 
Fego zdania, exefTokroc Jg ufławom Se Tomajza przeciwne.‏ : 
y Jh imirscya Horacyufza in Arte Poetica. W. 474‏ 
Indo&urm ; documque fugat recitator acerbus,‏ ' .. 
z Jeff tu imitacya Horacyuysa 1 Ep? 1,10), -‏ 
edificat, mutat, quadrata rotundis:‏ و Diruit‏ 
aa. f? u fitu zabobonnych ludzitakie mniemanie głupie, że gdzie 13.‏ 
ofób u fłołu fiedzi, tam iedna z nich wroku umrzeć mufi y‏ 
że kruk kraczący na dachu, Domowi zły proznofłyk ominie.‏ 
Bb efl tu imitacyajuvenalifa tik XP. Sátyre fwg zaczynaigcego:‏ 
Quis nefcit Wolusi Bithynice, qualia demens‏ 
Aegiptus portenta colat? Crocodilon adorat‏ 
Pars bac, illa pavet Jaturam ferpentibus Ibin,‏ 
Effigies Sacri nitet aurea Cercopitbeci Kc,‏ 
cc W indexiewierfzow Boileau edyeyi Roku 1094. Zycer Dru s‏ 
karni Thierego Bibliopoli, zfiglarfiwa pod flowem Do:‏ 
ktor położył: Doktor patrz pod fIowem ۰‏ 
dd Akademia Pary/ka, 4 razy do roku odprawuic fíwoic Proce[[ye,‏ 
ktorcy prezyduie Rektor. a temu afkfłuig, 4. Facultatum: Te-‏ 
-ologi Prawa, Lckarfhwa y Nauk wyzwolonychProfeforowie y‏ 
 Doktorowie w rożnych firoiach odmiennych‏ = 


Ej 


RAS ( 37.) «No 
f W Kiąże dunmie cickamey Cymbalum mundi -Fzeczoney 
(ktercy Anonymus Autoricf? Bonaventura. des Periers ) 
Merkuryufz dozwala koniowi, mowy tay waii ny 
mowi do jwego Pana: Byt ten czas że awierzpta rozmawiały, 
dle gdyby temi czafy, nam tak iak wam była pozmolona mos 
wa, nie tak byście: nas pazis befiyami qui „0! iak 
Jadzid zwykliście, © > ۳۹ l 
zg Regnier Fanny wierfzopifs' bale و‎ Lr 1% یات‎ 
Si Virgile le Taf, © Ronfard fout des nes, ۲ 
Sans perdre en ces diftours le tems que nons perdons, 
„Allons somme cu aun champs, 6 mangeons: des Ghardonsd, : 


abel 


AMET a ۳ ta n p^ "n 132 
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SATYRA 


Na złe Żony 
Przez Myfogina tegoż co y Myfantropa | 


Ridendo cafligat morer (Santolius de Mo: 
kerio) ~ 
` Quando uberior vitiorum copia? - Juve- 
palis Satyra T. 


Prawdafz moy Alcippic? à że w tę, w owę ftrong ` 
„ Uderzywfzy, iuż daley nie targuiąc و‎ żonę |. 
Bierzefz, iuż o wyprawę , y o pofag fporki: 

(Na tym wfzyftko zawiffo ) fkończyły fig. Worki 
Jož wyproźniaTwoy przyfzły Pan Teść, Już przez s 
Intercyze Grod ( ktory$ za fwoią polubng ,و‎ 
Jurisdykcyg uznał; ) ftylem energiczhym 
Inftramentem niewoli wieczney autentycznym 
OpiGł cię iak węża. Winfzuięć tey ligi, 

Już też czas było (kończyć dawno te intrygi; 

Y chęciom Kres załozyć, Jakofwe opiewa 
Himeneufz nieftmaki و‎ tak fwe gufta miewa, 

Y iakoż w famey rzeczy , co za plezyr? Lona 

Gdy twego nie odffgpi ukochana Zona, 
Wypowiedzicé nie można, ¡ak to zmyfom miło 
Gdy cię ścifka,całuie, eałą kocha fiłą. 

Gdy cię fertem, pociechą, meiulem, rybeńką 
Chłopeczkiem, pieścidełkiem, nazwie y dufzeńkg. 
Co za plezyr ? gdy uyrzyfz liczny fzereg koyca 
Jednego dzieci, ze cig Tatufia y Ojca 

Ty: 


| 6۲ (39 ) eh 
Tytułem nazywaią و‎ -že obywatele 
„Młodzi przyfzłego-wieku (ktorych fie ty śmiele 
Sadzifz bydź oycem ) w domu; pod twey władzą żony 
Łagodna Żyią و‎ niemiżeś icft okrążony. 
Co za plezyr ? fkoro cie by tylko zakole 
Szpilka, Lub lekkie głowa coś poczuie bole , 
W net fłodka Towarzyfzka łoża twego żona; 
Biezy z faffolem iakby vkropem fparzona, 
Turbuie fig, zbyt trwoży Toba, y łzy leie, 
Y przed czafem choć niemafz przyczyny omdleie, 
Boć nie bedziefz ( rozumiem ) z liczby tych dziwakow 
| Co zonom nie wierzący و‎ fobie zbyt niefmakow 
Im przyczynią dyzguftow. co í2dz3 gdy ręce 
. Zalamuie wdowufia że ią gach w tey męce 
Potrafi ciefzyć, trzeżwić, lepiey niż Wegierfks 
Wodka, albo Melfa lub też fol ۵ 
Lecz co widzę ¿ Miarkuię, deci ten przynofi — ` 
Wieríz przykrość iakąś , mowifz ; Tę Satyre głofi (4) 
Fuvenalifa twoie zbyt  zafmakowanie 
Jego wzorem ofzczekać myślifż Panny, Panie 
39 Mowigc: Od famych czafow Rhci wftyd na froncie 
3 Nioffa czyftość Małzeńfka, przy gęftym affroncie 
وو‎ Bezbożność, pycha, chciwość, inne kryminały 
رو‎ Ziawiły fig na świecie, [koro wiek zuchwały 
à Zelazny wfzczął fie; ale co fig tycze wiary 
»» Nie dochowania ślubney, ta tak dlugiey miary 
ya Nie dotrzymała و‎ ale iefzcze w wieku złotym 
رو‎ Olowiang iuż była, w trwałości nic potym, 


Choc 


| باب ( هب QSOS‏ 


» Choć była nayfolenniey w zaiem fprzyfiężona 
p Zawize gwałcić ftarała fie ig każda zona s 
Te {towa brzmią w Późty uściech energiczne! 
Ja zas upewnić mogę ; „choć mitologiczne 
Nie zaciągnę dowody. że choć płeć zuchwała 
Męfka, na płeć niewieścią,by w nich uplatala 
Niewinpośc. y fidła ftawia od początku. świata 
Przeciefz. dawne płci żeńikiey fkromność znały lata. 
Pod owe nawet czafy co ie bez ohydy 
„Nie wipomnę , gdy fie Phryny, mnożyły, Lály (5) 
"Ktore na lep wabily nie iednego chlopa 
Nie iedna zafzczyciła kray fwoy Penolopa 
Toż fig dzieie y teraz, Wizakte temi bywa ; 
Czafy 2 żona, do quidcm, me iedna poczciwa, 
Ani iuź wątpić o tym 5 ieżli kalkulować.. (chować! 
Umiem, mogłbym w Warfzawie,ze trzy ich zra G'córc(c) 
Wlot twa oblubienica będzie czwartą , wierzę, 
Ale chocby tez fama. y Cyyfość w ubierze 
Y poftaci twey żony, domu twego progi 
Ofiadła, moia rada, gdy powracafź z drogi 
Każ wprzod zawfże oftrzegać Jeymość, bó ta na Cię 
Gdy nie czeka, zaftalbys iey gacha w komnacie, 

Nie ieden Mąż odieżdzał łzami (wey fkropiony - 
Lukrecyi; ktory że niebył oftrzeżony . 
W tym, ani żonie dawał znać; . , zafłał; Wife otym? £ 
Wiem, żeś myśl twą zaprzgtngl baśnig,co nic potym. (4) 
Ale fkoñczmy tu między nami dalfzą fprzeczkę 
Zaniechaymy Matrony Efelkiey baieczkg +... (dd) 


F 0 
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-O zamyfłach blifkiego ślubu ofkarZony 

Niby o zbrodnią iaką w fadzie doniefiony 
Winowayca, niźli go wtrgcg do katufze 

T wey fie ufprawiedliwić ¡uz krytyce mufżę, 

Z młodości lat od ciebie uczeń wychowany 

Jak fig fprawiaé ná świecie tym , informowany, 
Nauczyłem fig dobrze ( co mowię, bez chluby) 
„Jak przymowkom podległe (a małżeńfkie śluby. 
Kazdy (we tu mniemanie prawi, Ten $mieie fig 
Z ofzukanych Mezulkow, y wlot na ow niefie 
Maryaż و‎ wierfze, pieśni, fabułki, pafzkwile, 
Y czytałem więc otym, y wiem otym tyle 

Jle w tey materyi napifal Bocacy b. 1667 
Arjof? Molier Marot y podobni tacy | 
Hiflorykowie y ktorzy ( coby foliały. 

Opifaé ledwie mogly ) ¡ak ofzukiwaly 

Zony mężow, zbyt pilnie zwykli reieftrować 

Y w MetryRach, czy Mere --tryRach zapilowaé 

Lecz wízyftko wzigwfzy w pilney rozfądek uwagi 
Dociekłem; że świat mimo małzeńftwa zniewagi 

Y żartow z Nowo - żeńcow, maryaze widzi ` 
Codzieñ; y ten ślubuie co ze ślubu fzydzi, 

Każdy człowiek pod iarzmo to podaie fzyie 

Swe zawiera kontrakty choć przetrząfał ezyie. 

A co więkfza; że nawet Trefnifiowie fami (f) 
Slubuigc wygodnerni ftaig fie Mezami. » 
Słowem ten ieft fzczęśliwy w dozgonney fprzężai و‎ 
Komu rozum nie fefcè w obraniu narai, 


Przy 


eh? ( 42 (۵ 
Przyznam ci fie czemu mię chęć bierze zyć w ftadle و‎ 
Podftarzałym iuż ; a to widzę iak w zwierciadle; 
Ze gdy mąSynowcowie zwazaig fiwizne, 
Y zęby y apetyt oftrzą na puściznę. 
Blade z żądzy ich twarze zdaią mi fie fcbedy 
Do podziału fukcefyi; y myślę co w tedy 
Będzie, gdy imznać dadzą firyiafzek kochany 
Ze fig na ow świat przeniofł - Jakże pożądany 
Dużo dia nich ten termin ! oh! wylawfzy łezkę 
( Tak zeby ig widziano ) na grobową defkę 
Jakże fie ciefzyć w duchu będą! fzmat uciechy ۱ 
Mialbym, z nich za żywota zrobić (obie $miechy و‎ 
Y zawodzgc nzdzieie ich tak barzo chciwe; 
W y mufié z czuwaigcych powiek łzy prawdziwe: 
Więcey powiem. Czy fłufznie , czyli też humory 
Melancholiczne czynią , tefkno mi wieczory 
Pędzić zimie bez zadney kompanii w domu 
Ani mieć, powierzyć fig y poufać komu و‎ 
- Samemu z domowemi, ktorych nazwać śmiele 
Zlodzieymi mogę ; A ci nam nieprzyjaciele 
By waią naygłownieyfi « Ledwie co zachęci 
Mię {en w pierwofpy و‎ alic ftawa na pamięci 
Przykład nie ieden Panow, co wtaína czeladka 
Okradízy y pozbawiła ich z życia oftatka. 
Zaniechaymy zuchwałość co fie do fzaleńftwa - 
Zbliża, Do towarzyftwa, y do fpołoczeńftwa 
Rodzim fie y zyiemy, Gdy fig człek znayduie 
W ofobności, fam w fobie iakąś zwykle cznie” 
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Niefpokoyność. Czegoś mu brak, Nafz Protopla f 
Jednym żebrem bogaty x ۹ gdyby. mu niewiafta 
Nie byfa dana 7 pono byt byt profit E 
BOGA, aby « dzień fkrocił , by tey nie ponofił 
Tęfknoty tak długi czas - "$tary reformować 
Ten świat ¡uz zaniechaymy. Na coz cenfurowaé 
Lekkomyślnemi,Rytmy naymilfzy na świecie . 
„ „Węzeł przez Mijantropig iakąs ku kobiecie. 
° Wierz,ie mi, niech świat będzie tak iak go BOGftworzył 
A żafz to nafza rzecz ieft, co Stworzyciel tworzył 
Chcieć poprawić ? Czyfz glina garncarza co lepi 
Poprawia? , . Slub ieft węzłem. Prawda, Atym lepi, 
Wóla wfwych namiętnościach człeka wyuzdana 
= Potrzebuie hamulca, uzdy, kawecana, 
Niefzczefna iego fifa bo fie tylko imać 4 
Złego umie, Aby go ofwobodzić trzymać (8). 
Trzeba go nà Tañcuchu. Tym fpofobem, ręki 
Swey pomoc nam daie” BOG, y dowod opieki, 
Ha! ha! ) rzeczefz ) Alcippie, iuz też w tym terminie 
Niemogłby lepiey kazać Bieykowfki w Lublinic- 
Ale dość iuż tych żartow و‎ daymy tey fwywoli 
Pokoy; Mowmy do rzeczy, y bez byperboli, … 
Wychwaliłeś Małżeńfki ftan iak na ambońie - 
Na mię koley. Niech y ia każę ku mey ftronie, 
Ta Panienka co ma bydź w krotce twoią żoną, 
Styfzalem, że w Warfzawie, u Wizytek pono 
Do wfzyftkich cnot przywykła w wftydzie y fkromnóści 
Obyczaie ftofuie (we do przyftoynosci (| “` 


Ale 


pm (44) m | 
. Ale kto cię upewni ( iak to białogfowa - 
Ze {w3 pierwfzą niewinność u ciebie MI ? 
U ciebie / Gdzie otwarta, do zbytkow ieft droga; 
Y iakze w ogniu będąc: nie zgore -nieboga? GW" 
Ty ig fam zaprowadzifz w krotce na operg ` 
A kiedy na T beatrum uyrzy manierę, 
Jaką maig bezwftydne Aktorki; ezyfz ciafo 
Zafpiy aby więc gachow iey fig nie zachciało ?. 
Co: też pomyśli fobie kiedy na reduty * 
Poydzie twa Lukrecya ( gdzie to prawie huty. 
Łubiezności goreig ) Gdy owe widoki 
Pompatyczne obaczy و‎ tańce, fufy, fkoki, 
Gdy miłofne koncerty arye uffyfzy 
Czylifz fobie rozważać nie potrafi w cifzy 
Maximy owych miłych Renaldow y wdzięcznych 
Rolandow, Pafforfidow y gachow tyfięcznych 
Ze : miłości należy wfżyftko y z ochotg (8) 
Sakry fikować, nawet y z czyftości cnotg;  * 
Ze: im prędzey tym lepiey czuć tego zapału 
Płomienie trzeba; że nam feree ieft wpodziała 
Dane, aby nim kochać; że tego chcą Nieba, 
Ze kochać nieodbita, gwałtowna, potrzeba ++, 
Y tym podobne infze lubieżney morałki 
Komunały ; co Luky przez gałki y pałki 
Not muzycznych wyraził. Jakże zbuntowane 
Myśli w ten czas poczuje y chęci wzrufzane, | 
Twa fagdafia niewiana? ^ Nie ręczę nikofhu 
Ze (gdy głowę y lerce wroeiwízy do domu 
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Ma.nabite tym ftylem ) wlot fię nie ośmieli 
Praktykować przykładem Armidy, Angeli, (+) 

„Z przybranym fobie iakim. Medorem tegułyż. 
Ktore to wyrażaig Mużyczne Rotuły, 

Ale daymy to iefzcze, bez żadnego fzwanku 

Serca, z Teatralnego że powroci ganku; 

Czyíz możefź obiecywać fobie na Teatrze 

. Tego świata و‎ że cnota dużo fię nie zatrze 

Twey żonki, ná ktory gdy famże ig zawleczefz, 
Niewinności iey bifior całunem powleczefz - 

Czyfz moiefz „obiecywać , Ze te marne cacka 

Co nas łudzą, i iey ferce nie porwą znienacka? 
Ze fię więciey nie zachce flodyczy choć liznąć ? 
Ze na brzegu przepaści, na łeb fię pośliźnąć 
Nie przyidzie iey iak drugim ? Ze gdy ią tak wiele 
Razy podufzczać bedg młodzi zwodziciele; 

Zmyfły maige na wodzy, cnoty befpieczeńftwo 
Ztrzyma, nie zamieniwfzy rozum fwoy w fzaleńftwo? 

Z początku iak w Clelii Romaníowym Texcie (W]zeteczna) 

Przyimowaé fwych Amantow będzie przy pretexcie 
Przyieżni, y fgfiedztwa; gwoli maniery 

Dobrey, y pokaże im wdzięk wefołey cery 

‘Lecz z czafem żądzom Żagle choć nie bez ochydy 
Rofpuściwfzy و‎ puści fig na morze Cyprydy, 

„Kupidek fkurwyfynek gdy ią ffuchaigcg 

W fżyftko, uyrzy, przerobi ig we wfzyko chcgcg 
A gdy fie iey wfzyftkiego zachce , nieodrzuci 
Y owey ktora zmierza do Vencry chuci, 
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Gdy zaś do tego przyidzie و‎ y Czart y Venera 
Nie dopufzczą à zeby ( co zwykła maniera . 
Amorow niefie ) w fwoich poftępkow praktyce 
Jeymość nie przefkoczyła Rominfow granice.. 
Przepadł kto choć raz tylko do zbrodni fwą figgnie 
Ręką. Jeden upadek z fobą drugi ciągnie -. 3 
Poczciwość Białogłowfka, . do wyfpy podobna 
Niedoftępney, co przyjąć tych ieft niefpofobna: 
Co z niey raz fig wynieśli, Kto yz niey raz wyboczy 
Juze ią nie ogląda, iuze ig nie zoczy. > 

Może bydź niż Rok minie, żonka twa zalotną 
Zoftawfzy, do zniewagi twey, fie byftro-lotng 
Uczyni,, Umizgnie fie do Ptimetra gafzka 
Co mu zwodzić Panienki Panie, ieft igrafzka 
Gdy żądzom,namietnościom, cugle, munfztuk, puśći; 
Na wízyftke fie lubiezne uczynki rozpuści 
Poczciwość fwoią na targ و‎ cnotę na tandete 
Wyftawi, à fortunę na Faron Baficte, l (k) . 
Zmierżi fobie Lukreeyi wftyd,fkromność-dziecinne (7) 
Przetarfzy czoło, w znowi Meffalinę Pbrynnę (m) 
Będzie fobie za honor miała , że pokłuci 
Dwa tuziny {wych gachow, ktorych bałamuci, 
Ze rannych w poiedyuku dwudzieftu naliczy 
Czterech ległych na placu dla ferca zdobyczy. 
Jak że w ten czas fzczęśliwym będziefz, gdy wfzeteczna 
T wa żonka pókdże fie w nierządach ftateczna 
Y iezli przez tyfigczne dowody (wy wali 
Wypchnąć małpę z domoftwa prawnie ci pozwoli 
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(Zalotuiea ) Ale w co fig obrocifz ? gdy fzalenie płocha 
W zbrodni tylko zgorfzenia y hańby zakocha ? 
لا‎ nie tak dla plezyru و‎ iako ażeby cię 
"Zmartwié, całe w umizgach fwe przepędzi £ zycie; 
Chociafz cnoty nie ftraci  nà fumnieniu wolna 
Ale w mniemaniu ludzkim wfzetecznie (wywolna! 
. Podeyrzany Rogaczu! przyznaymi fig cicho 
Jezli cierpliwie znofić, potrafifz to licho; 
Zeby twe nachodzili co moment miefzkanie 
Panowie, Dworfcy و‎ fzlachta, żołnierze > miefzczanie 
Y zeby nawiedzaigc tak czeflo twe progi 
Sadzali ci na czele podeyrzane rogi. 

Kto tylko Dom nawiedzi, tego żonka chętnie 
Twa przyimie, kareffuie mile, oboiętnie, 
Jednemu fig usmiechnie,a drugiemu mrugnie, 
Owemu rękę ściśnie و‎ temu kolan ugnie 
Ty tylko nieboraczku gniewliwą naturę 
Uznafz u Twey Jeymości y kwaśną pofturęs . 
Dla wfzyftkich miła, wdzięczna, przyiemna, wefoła 
A dla eiebie famego chowa zmatízczki czoła 
Dla wízyftkich fig w koronki y we złotogłowy 
Uftroi , a dla meza chuítka koło głowy, | 
Nie dla cię, dla Gachow fie w angażantach pawi 

Y w mancie , twarz dla gachow bielidłem wyprawi, 
Dla nich ronpet na czele ma w tęczę wygięty, 
Dla nich w Loki rofpuízcza włos w pierícienie krętys 
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DG iey Appartamentu( wierz mi ) nie wprzod wchodzić 
Myśl w wieczor, chcac koleig zwykłą dzienne fłodzić 
` Trudy nocnym plezyrem, lecz iako przyftoi 
Dyfkretnemu mężowi, aze fie rozftroi, = i 
Czekay długo w noc, Jeymość czafa porę' aby 
-Maigc, na gotowalni wdzięki y powaby 
. Zlozywfzy 5 kornet nocny wdziawÍz y » [we lilie 
Y roze wprzod do praczki (co one wymyie) — 
Zi twarzy (arte: w trzech chuftkach poki nie odeśle 
Na ten czas cię dopiero przymie- y to w krześle, 
Gdy tam ftaniefz, przeftrzegam Bracie , bądź oftrożny 
Byś nie mruczał, nie fzemrał, iz to depans prozny 
Czyni na ftroie, mody, wízakze twoia zona | 
Wtwych usciech pofowicg, toć fufzna by ‘ona ( Moitic) ` 
Twey fubftancyi połowę całą przeftroiła 
(Dalby BOG by tylko fig na tym rzecz fkonczyła !) 
: Miey na dorędziu zawlze worek, grofż gotowy; 
Płać gotowizng ieżli kwas miny furowy —— 
Nie chcefz uyrzyć Jeymości; aieźli ci trzofa 
Zal będzie, wlot to uyrzyfz, idk zaiadla' offa 
Ze ci do ocz przyfkoczy Chocci przy urodzie 
„ Wiarę ci dochowywam, przeciefż ty w nadgrodzie 
Tey bredui mi zafuiefz= to wprzod głofno wrzaśnie 
Potym na łeb cię wypchnie y drzwiami zatrzaśnie. 
A ty;co ? Tu rozważyfz y roztrząśniefz fobie 
Ze mąż „żałować nie ma naymilfzey ofobie 
Ze miłości dowodem datek bywa و‎ przytym ` 
Czy możelz ktora Dama trybem przyzwoitym 
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Chcąc fie nofié y ftroié, mnieyfżą niż ta و‎ 
Tyfigéna rok Dukatow obeyść fig? z ochotą 
` Więc zgotowawfzy fumme do gmachu kołacze fz 
Zes urąził و‎ przezedrzwi przepraízafz y placzefz, 
Dla tym wiekízych affsktu dowodow y proby 
Sprawiafz korńety, manty, fak, bufkiery , roby 
Pozwalafz by w zelazney whe worki 
„Skrzyni, abyś tey tylko uyrzał koniec fporki. 
Jakoż; Czyfz maíz przyczynę turboweé fig o tę (K: sriotbnice) 
Dla ukochancy żony wyłożoną quote, , 
Cożby było, dopiero, gdybyć fig doftała - 
Była zona و‎ ktorgby więc opanowała | 
Peffya czy Bies Gracki." Gdyby tg manią | (a) 
Zdigta, na fztych wydała całą fubftancyg, ^. 
* Y na hazard podaigc wfzyftko w gre chapanki 
Nabawiła cię płatki a po tym Zebranki 
Jaki&by był dla ciebie plezyr, widzieć z żoną 
„Codzieńnie w wieczor kupę graczow zafadzong 
Dzielnych fzczęścia Junakow; y 4 zeby ona 
Hetmaniła w: utarczce Baffety, Ferona. 
Albo też ieżeliby zbyt przezorne prawo ` 
Tengozboÿ polityczny zakazalo zwawo, 
Zebyś üyrzal zabawy codzienne Jeymości 
"Trybem drabow, po ftole, rozrzucać trzy kości, 
° Albo przy drugim ftole , aż douprzykrzenia — 
Nocne umbry przefiadać na grze co od Cienia(i* Hombre) 
Nazwali ig Francuzi, a tam że zle tuza 


Zadać przyfzło ; narzekać iako gdyby guza 
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Doftała; lak gdyby ig żywcem cwiertowano 
| Przeto że w płatkę. w w padfa, nie fuchawfzy Gano. 
Albo też gdy 1 uyrz z więc przeklinaigca, 
Toczącą oczy „grozne, y Niebom taigcg' 
- `, Za to, ie fig iey doftał Krol a bez kamrata - 
_  Samopasbez obrony, à z tąd kondemnata ۱ 
Na pfatkg, ktorą Francuz Befżyg nazy wa; Bête 
Takci martwą zpłodziła ta Befłya żywa. | pas ntm 
Aw chapance ; ze pierwíze dwie dobre wierzała 
Albo że niepotrzebnie wcałe kontrowała, 
- Albo ze miawfzy dzwonki dodać ie do maści 
Mufi, wściekła przeklina, y Niebom napaści, 
Czyni, . Wtakiey zabawie zaftanie iutrzenka 
Ze karty iefzcze trzyma Jeymoécina Ręka; 
Ale gdy (nem zemdlona z ręku twych upuści 
Gdy zorze fwe złotawe warkocze rofpuści. 
(Nie bez żalu wielkiego ) weftchnienia w niebiofy 
Głębokie, narzekaiąc wypuści na lofy ' 
Ludzkiey - natury , że tak fifa, a bez grania 
Godzin tracić przychodzi, dla łożka, dla fpania « 
A wtym ¡uz odchodząca Brygada ią ciefzy 
Każdy ¡ey daie parol że znowu pofpiefzy ۱ 
Dla oddania ۷ nazaiutrz, Tak trawić  . (p) 
Umie czas, yw miley fig rozrywce zabawić, 
Y takci przez pafsyg do kart opetang- 
` Naypięknieyfza fortuna bywa zawichłaną, 
Tak, cała familia w fzpital fig obraca; 
' Dzieci chleba nie maig, bo ich Oyca praca 
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Roftrwoniona przez Matkę w karty. A coż ps: 
Oto fortuna pofzła w potioritatem, 
(Shea) Ale niech y tak będzie, niech cię zruinuie 

Kartownica,iefzeze cię tzczęśliwym fzaeuię 
Niz zebyé fie doftała iaka tam do licha 
Sknerzyca, liczykrupa, ëmindaczka, fkąpicha, 
Ktora znofić nie mogąc że fłudzy ieść radzi 
W ygryzłabyć lokaiow, dziewki, bez czeladzi 

 Zoftawiwízy famego ; ¡ak fig więe trafiło 
Owemu Podíedkowi. Tego iezlié miło - 
Już poffuchay przypadek - Był to urodzenia 
„Szlachcic znakomitego, miał do zrozumienia 
Spraw nayzawilfzych dowcip; Przytym fprawiedliwy 
A oraz był: funiienny و‎ tylko że zbyt chciwy. 
Stol iego iednak choć tez bez Żadnego zbytu; 
W pomiarkowaniu fwoim wyftarezal do fytu, 
Para konina fłayni, choć tez nie co mała 
Była miarka, obroki codzienne miewała, ex 
A z tego co zbywało czafem w ow fie,. w fienie, 

. Y podiezdek znaydowal fwoie pożywienie. 

A wtym chciwość pofagu co ferce paliła 

Do wflgpienia w małżeńfki ftan go przynaglifa, 
Aby mu nie upadła ta pofazna grząnka, 
Starał fig zbyt ufilnie و‎ aby mu fie żonka 
Doftała z Familii ofzczędney y ftarowney 
Jékofz zchapał fkgpiche co świat niema rowney. 
O Rodzicach, przymiotach tey fwoiey dziewoi 
Ani dudu, y humor jey czy mu  przyftoi; 


Nie 


= 


eus ( 52 ) s - 

Nic mu wftretu nie czyni, ani bielmo oka.. 

Ani garby wielbłądze, ni gęba fzeroka, i 

Bo trzykroć fto tyfięcy ktore za nią bierze 

Cmig mu wzrok; maluigc ig podobną Venerze,” 
Bierze ślub z nią. Gdy w domu Gofpodyni nowa 
Rządy fpolne zfwym mężem Pani Podfędkowa 
Obeymie, w twarz wyrzuca mu że zbyt wieratny 
litratnik, marnotrawca, debofznik „rozrzutny 
To Forde famze w fercu czuie, Ze o wing - 
Slufzng ofkarzon, Ze mu laiad ma przyczynę 
Zona, 4 zatym „pełen fkruchy ig przeprafza 
Przyznaie fie ze darmo fortunę  rozprafza 
Obiecuie poprawę; y że po icy woli 

Czyniąc co chce na:wfzyftko co żąda pozwoli; 
Dawfzy parol; z fwych potraw wołową odcina 
Pieczenig (bo nig znana była cielęcina) 
Warzoney fztuki mięfa umnieyfzono zrazy 
Y to tylko ig widzieć coś w tydzień dwa razy 
- Razowy wlot chleb naftał, Wyfchłe y hektyczne 
Oraz z podiezdkiem konie Apokaliptyczne 

Na targowifko pofzły w przedaz bez litkupu 

Bo fię każdy drogiego obawiał okupu 
. Widząc. chudopacholfkie mizerne harlaki 

W yfchte y wywiędniałe z głodu iako haki. 

Dwoch Pachołkow wieczorem na' czczo odprawiono; 
Jak darmoiadow, infzą czeladź odpędzono. 

Dwie dziewki fprowadzono z fchodow na łeb, częścią 
Dawfży kiiem: po grzbiecie, częścią po twarz pięścią, 
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A te wychódzac z domu tego, w którym lamus -- 
Zawierał chleb zpleśniały, Te DEUM Teudamus 
„ Zafpiewały naboznie, Tylko fig też iefzcze 
> Pozoftał ary Paiuk, y trzymał iak w klefzcze 
Uiety w $cienie gwoZdzik, Jawentarfki , wierny 
Ten u Oyca. fidelis ffuzył y odzwierny 
‘Byt, gdy na świat zawitał Pan. Ten był naciołał 
Trofzke grofza, y włafnym ledwie co "wydołał | 
Zywić fig kofztem, ale choć konfident Oyca Î 
A Syna był faworyt, iak zdrayca, iak zboyca 
Zelzywie był wypedzon. Tak fie bez czeladzi 
Bez dzieci owo ftadło widząc : ze nie wadzi 
Ni kto ieft na przefzkodzie, tryamfować zdało 
Ze fie famo w wolności w'domoftwie zoftalo, . 
' Na ten czas, iuż też fkępftwo ftato fie bez miary 
Pies zdechł na kachni. nocne w piwnicy poczwary 
Ziawily fie. Y ktoz iuz śmiele tam przyftąpi: 
Nie trudno-o pezorny pretext tym co fkąpi. 
Drwa do pieca pod dachem wyfoko fchowano _ 
Zimy tegie bez ognia, węgli pfzepedzano = - 
Oboie odtąd Żywność mieli przy tey zrzędzie 
Z tego co fig dąftało w fędziowikim urzędzie, . 
Samemu (iako Fratri de. Obervantia.) . 
Od klienta iakiego dana obwencya 
Na wikt im wy ftarczałasprzytym nie bez zwadki — — 
Sama co; tu y owdzie, wydrwifa fąfiadki = (4) 
Lecz by tym lepiey poznać, iak ich fkepftwo miarę 
W ۲2۵۱۴9 przelzło; ftangwfzy, obaczmy tę Parę 
i Wy- 
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Wychódzącą na miafto,obaczmy iak picto 

Gdzieś nullo comitante tibte: wlot fpiefzg = 
Achiakże (am wygląda! Patrzmy, w nicowaney 
- Sukni, z nieogolong brodą, w wychełtaney 
Czapce, A fpodnie iakie ? Ach ! ¡aka poftura 2. + 
Lata na łacie wfzędzie, a na facie dziura, 

- Ktozby owe zrachował materklafy و‎ graty, 

Łatki و‎ platki,pftrociny,galgany, hoyraty, 

- Ktoremi dziury w.fükniach fztukuie , nadftawia. 
Gdy fie, Jeymosé ofzczędna igielkg zabawia 

Y temi co. na gorze gnoiowey wyfzuka 
Gałganteryami fig w dni znaczne wyímuka - 
Czy(z opiíze Pońszofzki . w trzydzieftu dziurawe 
Mieylcach, czy też Trzewiczki co czynią koślawe 
Nogi, bo wykrzywione ( przedziwnym grymaferm 
Patrząc ) famopas ida | przy nodze nawiafem, 

Y nie, dziw, bo fig też iuz Pani wyftuzyly 

Kiedy, przez lat czterdzieści poffulznemi były 
Na głowie miafto kwefu iakaś fota fzara, 
A na znurku konopnym wytarta, y (tara 
Mafzka wifi, ftrafzydło prawdziwe na ptaki, 
Spodnica z nędzy futa, A kontufik iaki ? 
Pytafz? powiem: żołtym ma brzegi bramowane 
Atłalem y Lacing wciąż fzamerowane | 

A toiak? nato wyfzły. cztęry konkluzye, 
Ktore iakiś Bakałarz za konferencye 

W fprawie {woiey darował Panu Podfędkowi. 

Z tądiakie żarty; $mieízki y ktoż iuz wypowi ? 
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Ongi iakiś żartowniś,Kiedy fzła w tey iupce 
Przed nim; Argumentabor czytał na iey d.p.e. 
Rzecze kto; wierfzopifu و‎ luześ tyfz zklimkował 
1 , ۷/۳۵ aby$ myśl wefołą fprawował. | 
Jako? y nie wierzycie ? Tyfiącznego świadka 
Stawie, Ze z Podíedkowey czytano pośladka ۰ 
~ Przed dwudzieflg y kilka lat patrzałem y ia |. 
- Nato ftadło, y znichem wyczytał, Peffya | 
Skępftwa na co przy wodzi, Ta w pośrzod pieniędzy ` 
Trzyma ludzi w mizeryi, w niedoftatku, w nędzy. 
Niech kto w wfzyftko opływa ,à z tymi ieft zmindakiem 
Trzymam go niefzczesliwfzym niz by był harlakiem, 
Zlodzieie nocni w dom fie wkradízy dla nabycia - = 
Wybawili te parę z mizernego zycia 
Bo poftradawízy zbiory,y życie poftradaé ` 
Woleli, Takto fkepftwo ludzmi zwykło władać? 
.Y coż miał z zeninego pofagu w proficie? 
Zył z Ngdzą Jedzg y potym marnie fkończył życie. 
Ta Relacya ledwie podobna do wiary 
Zabrala czas nam długi, lecz ten błąd bez „miary 
Wielki, y ta paffya tak wielce fzalona 
Czylz mogła bydź krotkiemi fowy wyrażona? 
Każdy {we lepiey umie rzemieffo. Już dali. 
Podzmy - Przyznać fig mufzę ( malpeczkg Bourdali (r) 
Czy naśladowcą iego ftawfzy fig ) Portrety 
Ze tu maluię dziwne, iakie y tandety ` 
. Miewać nigdy nie zwykły, Juzem pędzlem cztery 
Odmślował, przedziwney fozy, maniery, 
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Okryśliłem w/żereczng potym załotnicę (Choleryézna) 
Daley fkompichę przed nig żonę kartownicgy' 
- Teraz ¡uz naftępuie w cholerze: gorąca, 
Krzywe drewno; uparta, dziwaczka, przecząca 
Ktora to bez przeftanku, Taie, befzta , fuka 
Ofiodlawízy tak meza ¡ak offa y nieuka, 
Ten niezna co ieft pokoy fiedzący w pokoia 
Zawíze Jeymość gotowa do bitwy do. boiu. $ 
Y zkądźe Gnicwofzomey te gniemy ? Ta Ryxa (s) 
Podobne iet Xantyppg, 2e ig mąż nie tryxa, 
Snad£ przeto,zla iak iędza, gniewna, zapalczyway 
Ze ią napoiedynek nie częfto wyzywa 
Takei ścifła ta liga Himeneufzowa و‎ i 
Uftawiczna fię może zwać Woyna domowa, (9 
Jeżeli choć na moment Małżonka zaniecha; 
„Ach! iakaz do łaiania czeladzi pośpiecha ? 
Gdy miafto worka gębą wytrząfaiąc płaci, 
Nieffychanemi Język nafz łowy bogaci : 
Y gdy bym miał przezwifka te obiecadłowym 
Porządkiem  fkładać ; mogłbym fupplementem nowym 
(Kuspiufza zbogacić „+ . A to nie podobna! 
(Rzeczefź ) Żona: do tego moia niefpofobna ! 
: Wfzakże [we wychowanie miała u Wizytek 
106 też przeigé mufiała ich fkromności wfzytek 
Spofob -- - Nie wierzę temu. Hymen Pannę fkromng 
W net odmieni, wnet w iędzę przerobi ogromną; 
Pułgębkiem, tak, nie rzekła, dziewoią przed ślubem 
Bedąc, teraz ot st wywolywa grubei 
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Glofem iak na Fi/zmarku .. . Jak fifa widziemy/ 
Ach}, iak fifa na'tylu palcach ich: zliczemy. ۱ 
lle miał Bryareus (w) co gdy Panienkami, 

Gdy Meza pragnacemi iefzcze' dziewoiami, 

(Pluigc fyrop'; fiektarem tchnąc) fie iagniątkami 
Zdawaly; à teraz (3 Jedzami diablica -- mi., 

(Tu mi iedna fyllaba nad to w wierfz wkroczyła, ; 
Nię:dziw ۲ Megerg widząc, że wlot przyprawiła 
Sobie nad toma Muza nogę, by do piekła 
Przed diablicg, choćby tez do diabła uciekła. ) 
„Jak Murie, tak ci Mężu udać fie nie może 

Zebyś fie miał diablicy fkarafkać nieboze ¥ 

^ Za coż byś: miał uciekać ( kiedy ci dopiekła 

Do żywego ) przez Kocyr Acheront, do Piekła 
Kiedy mafz w domu Piekło ?. . Skoro za mg pofzły . 
Te diablice, wfzakże w dom fwoyPiekło przeniofły? 
Prawda że mąż ieft głową ! ale na tey głowie 
Moiey (w) fontańż: zwierzchności fadze; Rixa powie. 
Gdy fig rządow domaga 'ziemfka Prozerpina 

Ogon pod fig wziąść iak pies mufi mąż chudzina . 
A iezli fie fprzeciwi „ ten co ma w rezerwie 

Giz dla niego و‎ naczele: nieborak oberwie. ` 

(Podeyrzliwa.) Ale daymy'Aleyppies że cie loza godna ` 
Twoiego potka Zona, nie zła lecz łagodna | 
Przeftrzegam cię zawczafu (iezli cie zła minie) 

Ze gorfzą będzie Dobra; niżli zła iedynie, — ' 
A toiako bydź może? ... Może, gdy w tym ftanie - 
Malzeñíkim و‎ zazdrofnac fie iak Tygrys doftanie, 
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Dopieroć ta dokuczy,. wymartwi, wyfzezypie ) 
Tadem ftruie isfzezurezym, nieboze .4/cypic! 
Skoro fie tylko myśl iey chwyci podeyrzenia 
¿Juzze fig nie fpodzieway zdrowego baczenia 
MW iey rozumie -ogladac. Byleś choć przez drwinkę. 
Służącey iakiey Pannie, uśmiech, umizg, minkę 
Pokazał, wnet z tąd wezmie Rokufzu przyczynę 
Ochwiftrzynią <y Panne, Mamke y dziewczynę 
Ze dworu poodpędza « Drugi raz ulicy 
Na rogu, zaczai fię, y do kamienicy 
Spiefzącego napadnie cie z nienacka nagle; 
Kędziory rozczochrane, rozdęte iak żagle» 
Maiąc na lbie-Drugi raz choćbyś też za drzwiami 
Ukrył fię, warownemi dwudziefto zamkami 
Wyfzuka cię; y tawi w oczach zapalona 
Podeyrzeniem zmięfzana , zazdrością ftrapiona 
Nie رد[‎ fpokoyng وه‎ Eumenidę (x) 
Lecz dlelig co mig (wą Maro; Encidg - vo (y) 
Ozdobił, kurzącą fie w Krola Latinufa 
Dworze, głownią maigcg wgarzci, y w ۵ 
Jako też y Amaia łono dmuchaiącą 
Złość, rankor, zemftę و‎ gniewy, wściekłość pałaiącą . 
Ale co przebog czynię ? Cothurn tu Tragiczny 
Przy wdziewam.. W lot.co prędzey chodak moy komiczny 
Znowu wzuię s y niecheąc przez takową zrzede 
Strapionego utrapić , barafzkować będę, ۱ 
Czyż lepiey anizeli podeyrzliwe, ci te (Chorowita) 
Podobaly fie, co ) zawíze Cborowite. tw | 
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Co choć pyfki iak Xiężyc w pełni, fi fię mianuią 
Slabemi , uftawnie fie ná zdrowie lekuig 

Mowię na zdrowie; a nie vá chorobę, bowiem 

Ich choroba, "nie w ciele و‎ ale ( prawdę powiem) 
W mozgu famym ofiadła ,. Są takie Menady; > (2) 
Co fię choremi czynią choć dla promenady, 
.( Choremi bez choroby) co, ażeby probe 
* Daly ze delikatne , na 40 chorobę Ls 
Zapadaig, y owfzem całe lata gniig 

W bezwftydnym lofzku, dobrze choć iedzą, y piią, 
Go w fwoiey gnufney zrzędzie znak fłabości daią 
Ze w oczach męża na dzień ftokroć omdlewaia. 
Coż przecię za Żal, trwoga, bieda, nędza, wędzi 
Jey Mośc; ze fie tak częfto do grobu krawędzi 
Zbliża? ( gdy fie kto fpyta ) Czylifz Parka kofa 
Sciela eorkę; czy Syna; co to miał bydź z rofg 
Influencyi Niebiefkich na ten świat fpufzczony 
Zeby nim و‎ dom Rodzicow był wfparty, wfławiony? 
Jako żywo, nie o to idzie; lecz że żońka 
Chce ugryść , chce dokuczyć chce zmartwić malzonka 
Y temi cherchelami przymufié go, coby 

Z domu wypędził fugę, co tyfigezne proby ` 
Dawał dotąd wierności. Z tego fie niechlubi 
Jeymość, że nienawidzi, przeto, że go lubi 

Sam Jegomość dla cnoty. . Jdzie nie mniey oto 
Zeby z domu nie iechać, ue defzcz wicher; błoto; 
Choć też droga potrzebna ieft y nieodbita, 

Coi kiedy Jeymość wcale oto fig nie pyta 
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Czy tak interes każe, bo gdyby iechafa, ^^ 
Oderwać fię od zwykłych rofkofz by mufiała 
Coż gdyby fie na tydzień z domu wychyliła 
Siedmiodniowy by plezyr z (wym gachem fraciła 
l tak woli gnić iako Banaluka w gmachu, 

Aby tobie rendezvous dotrzymała Gachu?,. 

Ach! czemnż za to że fie zmyślnie zda bydź chora, 

Nie połknie ¡uz chorobę w pigułce Doktora ! 
Nie turbuię fię o to. Gi co do pomocy 
و5‎ wezwani Lekarze N. N. do prawey niemócy 
Ze pomogą za dwa dni, ufam ... Doktor Fugo 
Potrafi że nie będzie iey na świecie długo, 
Potrafi że nauka co z Kfigżek wynika 


Zdrowie zwątli tak mocne, iakie u drgznika; - ( aa) 


Zdoła, humor co cerę dobrą czyni, fpędzić 
( Niby tez to zbyteczny ) wyfufzyć , wywędzić, 
Płeć,by otyłość, co zbyt w zdrowym ciele brała 
Gore, ftęchła; choroby ktorey ani znała , 
Aby wlot nabyć mogła; Tak Partacz z Formikg 
Koty drgc na przekorę iemu , wyśle z pika 
Ja na wał, y na tamten przed czafem wyprawi 
Świat, gdy ią długiey z życiem choroby pozbawi 
Ale w tym ulga w żalu, że gdy (wego dopnie 
Przez wfzyftkie fwey nauki maximy'y ftopnie 
Leczył ią aź dokońca; bo choć życie fkrocił; 
Galena nie zafmucil; Regul nie przewrocił ,. 
"Niech BOG przyimie iey dufzę do fwoiey opieki 
A nafze ciała od tych zachowa na. wieki 
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Konowałow Zaboycow ۰ . Ja ieftem : nauki © 
Ich daleki, lecz. mufżę tą razą nieuki 
Wyexkuzować y im wybaczyć , choć ślepi » 


"Lez niebogo, co maiąc fie dobrze , mieć lepi. ` 


Chciałaś .„. Ale co czynię ? Tak ze mi fie bawić 
Przyidzie nad andronami, co miałem wyiawié 
Nierownie gdzie ciekawfze od tych dalfze rzeczy 
Jakie w ftadłach bywaią wielkie nie do rzeczy 

A to co widzę ? owa te widzę mężyca  ( Mgdrofika) 
Co mniemang fie w fwoiey mądrości ią zafzczyca 
Glowie,lecz na coz. profze má twarz tak zbledniałą 
Wzrok pomieízany ; cerę ołowianą : ?.. Całą 

Noc nad Kfiąfzką fiedziała, à potym na dachu 
Perfpektywą „patrzała, w Niebiefkim co gmachu 
Dzieie fig; à nie mogąc doyrzeć okiem ffabem 
Podług reguł Cafynis byftrym ۵۵۵ (bb) 
Oglądała, iáko fig Planeta Jowi/za l 

Obracała po Sferae, kiedy nocna cifza ۲ - 
Trzymala we śnie ludzi., Wielkie interefsa_ 

T3 bawią و‎ nie trudnieymy . + Wizak Arcbimede(fa (e) 
W pośrzod cirkułow przerwać byłoby to. . Wrzawa 


(„Niech uftanie » , Nie iedna na tym dniu zabawa 


Czeką ig. Przywiezione ongi Microfcopy - 

Z Loudynu ma doświadczać و‎ ۰000۷۵ 
Delfinowicza nowo zrodzonego badać, 

O electryzacyi. potym długo gadać. 

Będzie, à daley iefzcze wipol zbieglym duPonem 
W Anatomii و‎ Kobiety zmarłey zi Embrionem A 
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Difekować ma ciało. Potym z Kopernika Tu. 
Syftemmem iaka rozność Tychona wynika 
Dochodzić; ytam daley .... Te to godne śmiechu 
Widząc oney zabawy,nie bronię Eopicenc A ni ża) 
Ale zanią kto: idzie ? ,, Jakas fzczebietliwa 
Z rozumkiem Rozmownifia , co kfztałtne wyrywa ` 
Slowka* co dukat żołiym nazywa, telery 
Twardemi : by mianować według maniery. 
. Ofobliwfzey każdą rzecz, yięzyk bogacić `. 
Ani tak iak gmin profty zwykł. gadać czy gdaczyć 
W konwerfacyi ktożkolwiek iey fig engatomaé ` 
Pragnie, mufi terminki w mowie menażować 
-Szpikowaé ie Francufkich flow makaronizmem, 
` Ubroń Boże, aby miał dac fie z Solecy2mem 
Słyfzeć ; ach / ¡uz świat przepadł و‎ ach iu tam po diable 
Fi-dosé; Co za grubian! ieft infsportable! ., 
Ma foy ! takie błaznice $miefznie więc gracował 
Moliere, En verité y intytułował 
Precicujes Ridicules komedyg; ale — i 
Y tu w Polízcze wykwintne rc GK nieomale. 
U tey nafzey . . ( Jak Ze ią nazwę! ,( ۵ 
Schadzaig fig Pi$mienni, y Xieza و‎ y Mnifi, 
U niey glowny Trybunał dowcipow, bez £adney 
Apellacyi. Tam fadz3, kto profty kto ładny 
Wierfz napifał .. Tam zawíze ulga ieft fowita 
Dla_Autorow, ktorych to żywy duch nie czyta, 
Tam ich querele fądzą .. Tam pufzczaig warty 
Pułgłowki, Apartament im famym otwarty. 
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Tam złego guftu Giefda. Tam fa nad wymowę 
Piekne wízyftkie te wierfze ktore tylko nowe » 
Tam ganigc guft powfzechoy  wfzyftkim تلا رن‎ 
Woyne Jeymość - Zaluie ize nie zafiadą 
Między Pany NNN. co dziwnie uczony 
Na dowod {pifal foner. Ach! iakże uczczony 
NafzNarod takim medreg?... Tam! z tych drwią otwarcie 
Co nad innych Autorow (zacuig uparcie 
W Greckim Demoflenefay w Łacińlkim Języku | 
+ Cajara, ZałufRiego w naízym z Iliriku, (cc) 
- Naiedney kładą (zali Aryforclefá 
Y iakiegoś nowego 7 cudzych kraiow biela, 
Tam rozmierzgią p'edzig iefzcze roftropnieyfzą 
Czy Baranowicz (d) wiekfz3 à Cbrościń/ki mnieyfżą 
„W Rytmach maig zaletę, decyduią fnadnie, 
Ze zle Morfatyni pilzą à N. bardzo ladnie- . 
Sądzą ze Potockiego wierfz nie zawíze wierny 
W NOA lecz przyznając و‎ Ze czalem ieft mierny 
W.N,...- to tylko gânig, kto fig fkufi 
Czytać 2 ze wlot foba nudzić, ziewać, mul 
Ale by iego Kfigga y naymnieyfzg wadę 
Nie miafa, trzebaby iey wierfz tłumaczyć w Swadg. 
Tak ftylem Proś sicznym dobrze przełożoną 
Byleby و‎ w całym świecie, czytana, uczczona, 
(Grandyfanka) Halafz kacie /,, y kiedyfz koniec tej mozoly. 
Szaloney Pałki trzeba do tey głupftwa fzkoly, 
Ktora mi opifuiefz ... Albofz ia to Śroce 
Parnajkicy mam 3 lubowaé co trzepie, fzczebioce ? 
1 
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Czy wiefz że otym Bracie ? że w mey airs zenie 
Znayduie z Xigzetami allianfe ; ze nie o 
Maíz wielkiego we Wlofzech domu , ktoregoby 
Nie przyfzło figgngé w Mappie dla Maltaifkiey proby, 
Ze ieżeli mi Pan BOG da z czafem dziewoię ; 
Kanoniczki Warfzawfkie przyimg ig za fwoie , 2. 

Już dobrze zrozumiałem -.. Nie darmo. ftaranie. 

Miałeś wielkie, o domku Nobilitowanie; sis; f 
Chudopachoifki Borys, gruby, pełen oś cię : 

- Namaściłeś okrafą tg, ztąd ci fig rości 
Pycha ; a w ożenieniu ten cię upominek 
Potka; zmienifz w karmazyn, paklak czy tuzinek, 
Z tad Dom twoy pobrata fie w krotce z Grandeffami 
Y wielkiemi zaisónie w Polfzcze fplendecami- 

Czyń co chceíz; Gdyby na mnie. Tak iezdem zuchwały 
Ze taką affrontowac Jeymość byłbym śmiały, . 
Gdyby mi z zagranicy z temi. Tytułami 
Miała zawitać zona, temi chimerami 
Grandecow napufzona - Z wielkichsA ntenatow 
Ze pochodzi .. ze miala dziadow Potentatow ۰ 
Rzekłbym iey . Znam y to, że miałaś na ۸ 
Twych Przodkow Hetmanami. Odwagg zwycięfką 
Ci wiławiły Qyczyżnę و‎ Ale niech tak będzie, 

Z tym wfżyftkim twoy Pośladek mego nie ofiedzie (dd) 
Loza. Wiem ia co czynię » „ Nieiezdem tak głupi 
166 za mąż (ce) fobie Pana dać co mię obłupi .. 

7 Mościa Xiężno, co pzedzey wont z mego Pałacu 
Radzę ci fzczerze ; idź iuz nocować na placu 
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1 Marlowym pod Parkanem czyli Parkanami 7 
Gdzie Junacy Nafzyńcy nad Biffurmanami - 
, "Dokazywali fita. Tam fie trupow grzebie 
- Tyfigcamí; leż z niemi, nie maíz tu dla ciebie 
Domu ani pościeli „+. Zyczę diplomata 
za, *Podłożyć za materac , kołdrę, gdy to chata 
Twa nie ma, az pieczęcią ‘twa błafzana krupka 
Uydzie €i za duchenkę , à tak hoło.. . 
Beda efz miała okrycie .. .. Nato, rzeczefz - Bracie 
Dziwnie czczę ufzlachcioną twg cholerę š ta cię 
. Wfkazuie kawalerem ; ale uwaz profzę 
'"ZeImie Familii niepośledney nofzę 
Iz chociazem Szlachcicem zoftał z Scartabella | 
| D 68 mie Rycerfka, ( a nie bagatella 
Jak drugich ufzlachcifa .. lecz choćbym młynsrza, — 
* Miał za oyca و‎ à Zona z W fchodniego Cefarza- 
, Pochodziła, nigdyby nie śmiała mi w oczy 
W yrzucac, iak młyn ziarna y otręby tłoczy 
(Ni mi takg zadawać Gadke* Maige wodę 
Mafz wino, fpragnionego gardła na ochłodę. ` 
Zaś przeciwnie gdy wody nic niemafz ۱ 
Wodę yiiefz, bo gęba mina mieć nic może . 2 
Moia oblubienica wzigwízy przed fig wzory ` 
Pobozno$ci, przy wykfa z dziecka do sé | 
A żebyś nie rozumiał przez opaczne zdanie 
Ze fig zaraz odmieni, gdy Panig zoftanie 
Wiedz o tym ; że w kontrakcie ślubnym wymowiła 
Sobie za Punkt ی‎ equipazu fila: 


- (Dia 


AO 
( Dla przyzwoitey rangu nafzego parady ) 
Nie chować by iey wolno było. Retyrady 
Częftey na wi używać, Agdy będzie w mieście 
Aby iey wolno było, idk proftey niewieście 
` Przed Nieba, ziemi, wfzyftkich rzeczy Stworcg, Panem; 
„Klęczyć; ná axamitnym wezgłowiu kolanem, 
Tak fie nie rofpieraigc ¡ak więc drugie zwykły. 
Damy و‎ ktore twarz nakfztałt burakowey cwikty 
Rumiang- maig, pierfi zaś (we, iak rzeznicy 
Na przeday wvwaláig, moftki nz ftolnicy 144.10 
Z tych tu ffow و‎ ile mogę wyrozumieć trofzke 
Domyślamfię że bierzefz za żonę Swięto/zkę, 
(Smigtofzka) A czy wiefz? że ta'co fig Nabożeńftwem pieści 
Częftokroć diabła w nosie à (to w ferću mieści 
Y chociafz nigdy w uściech nie będzie wciornafika, 
Dość przeciefz ta +w zánadrzu, tû czartow niewiaftk&, 
Jeżli nie znafz Bigotki co fg; moie krytkę 
Wezmę , y wlot okryślę ci tu Hypokrytke, 
. Nízak nie mogę zakończyć lepiey me portrety 
Jako takiey abryfem dziwackiey kobiety و‎ 
Ktora wodzi rey w-poczcie żon hypokondryczek. 
Na iaką miał byś trafic, włoż na (zyie ftryczek. 
Przyznaję że w Warfzawie y w Polfzcze و‎ bez miary © . 
Znayduie fig Dam takich و‎ co ) bea przywary; 
Co w kazdym czafie, mieyfeu, y co każdą fila 
. Stáraig ود‎ by cnotą każdą BOGU miłą 
Podobały fię, Jednę znam dużo roftropną 
BOGU y ludziom wziętą, à taj za okropną 
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Mà metę, cel, y widok, znikome grándece ` ` 
Swiata tego, marności, cacka y fplendece. : 1 
Pokorna przy tytułach , y mierna w fortunie - 
Ukłon, ufzanowania má za importunie, 

Co drugie delektuie, to te dażo dręczy, W 
Ze z Eferg na godność rangu fwego- ięczy, - 
Same nawet co cnotą zwyczaynie fie brzydzą 
Zbrodnie, winy , wyftępki, Dame tę nawidzg. 
Ten portret ufłyfzawfzy łotwie twa. myśl zgadnie 
Ktorg przez forozumiem, y ná nie napadnie. 

Lecz wyigwfzy pobożne w fzczupłey . liczbie Damy 
Ach! ¡ak fifa zmyślonych Nabozniczek mamy, 
Ktorych gdy zwierzchu pozor ich Cnoty nànice | ) 
Przewrociíz, w famey rzeczy wcielone Diáblice 
Obaczyfz z zadamieniem. Takie pod płafzczykiem 
Poboźności, niecnoty płodzę z piekłofzczykiem 
Jakim gdzie  potaiemnie , ( 4.przeto bez - karnie ) 

Y tak fama świątością M Komunii ; marnie 

Bo Swietokradzko, prawie co trzeci dzień wziętą 
Rozwiozłość w obyczaiach , lubieżność przeklętą 
Zakrywać ufifuig. Znam też także iedng. — . 

Co fię Quadragezymą w Kościele powfżednią 

Nie kontentuige, iefzeze fiedmioletnim poftem 
Martwi ciało, by „Matkę poprawić przycbwoflem 

A to żeby dzień śmierci (wey iako wyśledzieć 
( Labo PAN nam powiedział, że nikt nie ma wiedzieć 
Śmierci fwey nieuchronney dniaani godziny ) 

Tym czalem z uft wypuízcza iad,węże, gadziny, 
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Chudo - iedzge, 4 a „tuo, gadaigc ,- , nie fuśnie : 
: Nieiednego, cześć ffawe czernidlem opluénies 
Choć iakfuka, fobaka wychudła przez. pofty - 
Zda fig iednak do iatek piekielnych na chłofty 
(Albo też że ieft wyfchła y iak trzafke fücha 
Zda fig و‎ bardziey do piekła و‎ gdyz ogień wybucha 
Z trzafk fuchych więkfży .) A tak z wywiędłey kobiety 
Piekielny ogień wigkíze, mieć będzie podniety; > 
Y ktora nie dawała pokoy niebofzczykom . 
Zyiąc, tafz zmarła męki przyda piekłofzczykom, 
Nie czekay tu Aleyppic y pokić nie wyftawie |... 
Niecnotliwych Dewotek cherchele na iawie > 
Y ich złośćitaiemne, Co ich za nieftawa?  ; 
Wyraził Potockiego, tłufty ۵ Wactawa, o- ( f) 
° Jchze Galanteryom pokatnym -też łatki : 
Przypiął wierfz Morfztyuou fki zatoczyfty,gladki, 
 Lecz by nie wyftarczyly Folialy, Tomy, : > 
By wízyftkie pfie ich fztuki . pifać mieli. Co my 
. Daymy pokoy iuż temu, albowiem ¡uz zgoła 
Dość fie rzekło, y wftyd (am,[zebym przeftał, woła 
Folguigc czołu; owízem podobno fie rzekło | — (gg) 
Y nad to, gdy fie pioro w zapedzie zaciekto. : 
„Nic nie wyrowna złości; gdy na psig. fwą soote 
Demodka de = Gorzatka obroci robotkę. l 
E. Bigotek przynaymniey zabobonne zizedy ۱ 
Di fwychMezow,miec zwykły iakiefzkolwiek: względy. 
Jefzczefzbym znieść ich łatwiey mogł, niż owe pyfzne 
Dumne, Święiofzki, co. to przez dziwactwo $micizne 
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Imaginuig fobie że w miftycznych drogach - 
Dofkonałości ( choćci ledwie teżco w progach 
Stanely ) doftąpiły mety , y wierzchottk 

"Nieba ofiggly; y taco iako wilkołek 
Patrzy, ma fię za Świętą. Znaydzie fię y taka 
Co gdy zkłoci, ugryzie, zmęczy nieboraka ~ 
Meza, y.wizyfikie iego akcye wyśledzi, 

Cztery razy na tydzień chodzi do fpowiedzi, 

_W gorę oczy podnofżąc و‎ gdy w niebo wytęża 
Wzrók, BOGU Bari te męki, co meza 
Niemi ^ utrapionego zmęczy - 4 
Czyta” codzień, ta w BOGU zatopiona dufza 
Dla nedznych wftydzących fie żebrać (co ia chwalę) 
Jałmużny zbiera; Więźnie, nawiedza fzpitale, 
Y co dzień puf tuzina w Kościele Mfzy ffucha, 

* Ale żeby pofkromić żądze; na to głucha. PY. 
Zeby co do bielidła, do gry, fwą cięmiężyć ' 
Chętkę , do zbytkow, pychy Pafsyą zwyciężyć, 

. By do złego zbyt fkłonną naturę ukrócić , 

^W yuzdang na drogę pokory nawrocić , 

Ambicyg diabelfkg, o tym áni duda, 

Kafztt ne cbocze ani po modu ne pudu. 

Wizik że po mnie wyciągać bynaymniey nie może 

Tego y famo Niebo, Mozefzli moy Boże! - 

Po mnie tego domagać ?,.Niechze o tym dei 

- Moy kochany Spowiedńik co nigdy niebłądzi, -- 

Trzeba fię go poradzić. Oto w famym mos 

"Właśnie tez tu 4 propos ku minie nawiia fie. 
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Och! iakże dobrą cerę ma! iakze fig ddrzy^ 
Ogień w ocząch ? iak wiofnę kwietng ma na twarzy? 
Lecz ( by mu kto uwierzył /) ach ledwie też że nie 
Powalić mu fie przyfzłó, febrze y migrenie | 
- Odporu dać niemogąc, cudzych rąk pomocy 
Mufiał zażyć, y gdyby tey prędko niemocy 
Niezabieżono „y nie dołożono wfzelką | 
Pilność , przebyć w nudnościach mufiałby był wielką 
Część nocy - Zaden wświecie człek ( a ten ieft zbytek 
Dufz Świętych) opatrzony lepiey niz kobitek . (hh) 
Spowiednik nie zwykł bywać + Ach" iakze pobožne 
Dewotki, na nich maig attencye rozne! 
- Niech tylko coś poltrzeze apetyt zmnieyfzony; 
Niech tylko ziewnie letkim parciem coś dotkniony, 
Cala Rota w kornetachywlot ná fukurs idzie . 
- Na łeb, ná fzyig bieży ... Ach! ktoz nam w tey bidzie 
Da radę! ... Jedna fytny Bullion przygrzywa 
.. Druga Lekarzow, co ich tylko, na gwałt wzywa: 

dulep, Kapillerowy Jyrop, ratafia, 
“Dryskwie, Meliffome wodki, y co fprzyia 

Słabemu zofadkowi znofzą « Konfitury 

Smażone, czy fufzońe +. Boć Hodycz z natury 


oso HBrzufzkowi pobożnemu plaguie, W fzak piernik 


Pierwfzy, dla nich wymyślił Toruńíki Cukiernik 
Dla nich fmażyć zaczęto: pigwy y cytrynki, 
Dla nich fłodkie bifzkokty, z cykatą Katrynki, 
Dla nich nafze. Mazurki czy War/żaw/kie Curkî 
Z mall migdałowych pieką cukrowe Mazurki, 


^" Pride 


UN ( 10) es 

¬ Przekładane kołacze, rożnych ciaft gatunki, 

` By święcone fwoy miały pofitek katdunki. 
< . Taki tedy Dyrektor dufzy gdy poradzi 
Jeymościne natychmiaft fkrupuły odfadzi, - 
Drogę Niebios cierniową uglalzcze, wygładzi 
Wizyftkie przykrości, wftręty, co tylko záwadzi, 
Uprzątnie: y coby miał martwienia doradzać 


To famze lifim głafkać ogonem, ogradzać 


W fzyftkie będzie defekta, رو‎ Na coż fig krytyki 

»» Y cenfury obawiać ? Prawda; złe ięzyki 

» Szemrzą , ize Wafpani ochraniafz twarzyczkę 

Ze cerujsy zażywafz Bielidła , Farbiczkę .„‏ رو 

s Ale czyż to ieft mozna nofić twarz ¡ak twarog 

Z poftow wybladłą, wzdyćby fam dziwoląg Rarog‏ رو 

Witretu więcey nie przyniofł Z modą przyzwoita‏ رو 

Trzymać - do niey ftofsować ma fig znakomita‏ وو 

Każda Dama- Tu rzekną, żefię pycha świeci — -‏ وو 
Na Wafpani w przepyfznych ftroiach, y że nieci‏ » 

Rubinow;‏ و Ognie żądzy blafk geftych diamentow‏ رو 

Tak żeby ten ftroy rulzyé famych Gberabinow‏ رو 

Gdyby mieć mogli ciało, mogł do podziwienia,‏ رو 

» A gdyby pie: Anieli, nawetidozachcenia, — ^ 

>» Czyż chce BOG*takie zbytki? W iara nie odradza ? 
و‎ Niê odradza kiedy BOG na wyfoką władza 

» Rangę, honorow: ftopnie. Wfzak nie zawfże y to 
s Co proftym Białymgłowom ; Damom przyzwoito? _ 
Ale grę tg codtientig, iak myczkuzować? 3 

Gra niewinng zabawką moze fig mianować,‏ رو 


j Ni 
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5 Nigdzie nie zakazana ! ,. Czyfz można wzrok trudzić 
رو‎ Zawfze Kfigfzki czytaniem, robotą fig nudzić, - 
y Niedepiey że ig bawić; tryktrakiem, kartami < (i) 
رو‎ A niż cudzey fzarpaniem flawy y plotkami? 
“3y Gra dobrą intencyg - kiedy bywa grana, 
p Za dobry bydź uczynek może poczytanae 
ووا‎ Każda rzecz choć naganna wlot fie świątębliwg ~ 
» Staie, gdy przez ofobę czyniona cnotliwz... 
n Powiadaią zli ludzie żeś W'acPani chciwa, . 
وو‎ Nienefycona, pyfzna, przytym zazdrościway 
وو‎ Ze chciałabyś by krewni Staroftwas urzędy 
رو‎ Wizy ftkie pochfanaé mogli, Ze wízyftko y wízedy 
رو‎ Pożądać zwykłaś, y že to byś dużo chciała 
رو‎ Zeby; nikt nie mieć nie mogł , A tyś wfzyftko miała, 
رو‎ Ach! coto za złość ludzka! A wízakze to ferce 
p WafćPani pokazuie dobre , w poniewierce 
5 Byś fwoich niewidziała, Wízakte rem nie woda? 
> Reki nie podać dziatwie, nie ieft że to fzkoda ? 
» Wfzakże nam krewnych kochać BOG nie zakazuie? 
رو‎ Kto fwoim dopomaga, do woli ftofuie 
وو‎ Się Bofkiey, a dotego ci powinowaci 
رو‎ WaśćPani fą cnotliwi y roftropni, à ci 
ور‎ Ktorymby fig doftały urzędy; ktoż to wie? 
رو‎ Jakby fig obrociły? Ach! nieiedney głowie 
.  Doftałyby fie, co Tg zbytnią światówością 
وو‎ Napufzone , y rzeczy znikomych proznoéciz, 
» Pani و‎ radzę niech fzemrzą iak chcą te [zerízenie 
„n Nic nie dbay. Bądź pewna że pewne T we zbawienie; 
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> Tak Xiądz wízyftkie fkrupuły ufpokaia zgoła 
Ona to uiłyfzawfzy mniema że Anioła 
Właśnie głos dał fie. fyfzeć - Zniżyfię , kobiecy” - 
Skrupuł odrzuci, Bofkim wyrokom fwe plecy 
Podda. Tak błędow pełna, zbyt fpokoynie grzyfzy, 
Y z cnotami zbyt wielkie zbrodnie towarzyfży, 
"Tak BOGA z Belzebubem łączyć fzuka, 4 to 
( Y CHRYSTUSA 2 Dagonem) dziwng -alternatg. 
Ww tuczonym: prawie codzień Niebiefką Swigtoécig 
Sercu , mieści, złość, pychę „upor z Światowością و‎ 
Y mniema zbyt opacznie że iey éwietokradzkie 
Spowiedzi, fa do nieba Pafzporty dość. „grackie: - 
Ono ten godny owoc pilnego ftarania. . [5 4 
Slepego przewodnika, Dość pieczolowania 1 
Będzie, ieźli Dyrektor błędny, Quictifmu 
Peto kwieciem fane drogi و‎ na Molinofz/mu 
Nie naprowadzi fciefzke ; a w tym ( kiedy wściekła 
Przyftąpi moć Lucypra y całego piekła ) 
Nie da iey zakofztować w tym mniemanym Raiu 
Godne ognia plezyry Męfkiego ۰ 
` Alcyppie! coż tezna to mowifz ? nizli śliczną 
Y rofkofzng dewotkę, chcefzli choleryczną ?( Demotka 
Ktora to zbytkuiąca w ścifłey furowości,  (cholcryczna 
Swoy tetryczny. imieniem wielkiey pobożności 
Humor ochrzei przed ludzmi; y gdy miłość 2 
Bofka , mniema, kochać go ief to, mifosc ludzi 
Y bliźniego zarzucić, ze ten Stworzyciela 
Kocha, co nienawidzi Stworzenie « Jak wiela; 
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Zliczy' takich; co fiebie fame gdy kochaig ^ ~, 
W eftchng, rzekng ze Bofką. miłością pałaią « 

Dewotka chołeryczna, (gdy tez diabeł miechu. . 
Nie żałuie) wyśledza wfzędzie ściefzki grzechüz 
Wízedzie vpatrzy iakie$ BOSKIEY podeyrzenie 
Obrazy. Geft niewinny w iey oczach zgrzefzenie, 
Uyrzy: że fię z domowych do poczeiwey Panny 
Kto uśmiechnie; co- wzorem ieft czyftey Zuzanny; 

Zaraz myśli ze owg" ná nierząd Dziewice 

Miodz fwywolna podufzcza. Tak fgdzi na nice» 
Domy s'aige (ie Ze to wfzeteczne konfzachty 
Ze z nich ktorg ktoś obdarł z niewinności plachty, 
Panny, praczki, kucharki, Pazia, lofpektora 
Kapelana, Hayduka edprawi ; Wońt z dwora. 
Choć z nich zaden nikomu w niwezym- nie zawadza 
Poodprawia ; Czeladzig nową fig ofadza. 
W tym 0 fie zabawił w mieście dzieú y drugi 
Powraca, à niewidzgc ize w domu rugi 
Przez ter Mość naftgpily ,. gdy fię klamki chwyta, 
Werdo ? nowo przyięty odzwierny go fpyta (kk) 
Y zadziwić fię mufi, ze gdy nowo w probie 
Przyiętych fiła, nie ma bintin aM fobie ۰ 

Bravo ...Jui też to nad tons Takli?. to w kobiecie 
Nie będzie nic dobrego „ wfzyftko sie.ie pecie.., 
Według ciebie Niewiafta و‎ podobna da czarta, 
Tyle wazą iey cnóty co zbrodnie ,..Nie warta 
( Słowem) pfich czterech podkow . Ow śmiefzny Molicp 
W komedyach, lub ten;co fkrypt « Malus mulicr e 
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Wydał, lub w ludzkich biegły. Portretach Bruyerez 
Thcopbraft 4, Ktorzy tere fere ; ba monere 
Niewiaft, opifali'w fwych. pifmach; nigdy lepi 
"Nie mogliby okryślic ich portret y co ślepi 
"Nam oczy defektami, pod pozorem, cnoty,.; 
© Ale porzué ten pezel, iui tey dość roboty, 
W fzakżeś iuż dość opifał onych: defekt wízelki, 
€ . Wyfączyłeś te Gekke złości do kropelki . .., 
Do kropelki! «= Eo mowifz ? cha-.cha-- śmiać fig z dufze — 
“Alcyppie, y proftakiem nazywać cię mufze 
Gdybym wfízyftko w tey mierze pifel, bez poct y by 
+. Wielkie w rękach fig moich Tomy mnożyłyby, 
Nieprzebrane to morze -« Ocean bezdenny 
Co glowka to makowka.-- Bo każda odmienny 
` Manarow .. Namienilem te co w zabobonney 
Dewocyi [wey zmyslney و‎ maig umyfł fklonny (chizm 
Do wízyftkichco ieft niecnot,:.Coz bym,rzekł. ? wKate, 
Swoy że druga nie wierzy , y firafzuy Atheizm | 
W ferca wznawia ,..- Nie tylko cnotę fprzyfiężoną, 
Depce, ale y wiarę przez wściekłość fzaloną, 
Coż gdybym ci pokazał Caparng nie iedng i (mm) 
Za wyrok BOSKI, loy y Fortune biedną 
Maiącą, y fzydzące z piorunow wiewif?ki 
Opatrzność BOSK Ądzące niewierne Dei/łki, 
O BOGU trzymaigce iak Mędrek fzalony 
Ow Atheufz Łyficzyńńki, zywcem więc fpalony, 
(Ale dawfzy tey pokoy, ktora przez fwey chlubę 
Mądrości głupiey, idzie na przepaść , na zgubę) 
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A czyzemci opi, dziwackie rozliczne 
Kapryfsy więc maigce Damy Fantaflyexuc ? 
Te rano brunetkami w wieczor blondinkami, ۱ 
We dnie zaś Dewotkami, w nocy Coqueikami ` 
Stawaig fie ftateczne w nieftatku. Dziś w iupie 
A iutro w Robie; kiełbie we Ibie; w ielkiey! kupie | 
Maiz. Zawfze fie mienią iak obraz cudowny - 
Dzis w nich humor tetryczny و‎ iutro wielomowny; 
Taka Chamalcontka dziś by cię kochała 
A zaś iutro aniby na cię patrzyć chciała 
A czyżemci opiGł Xantyppy złośnice ? 
A czyzemci opifał obłudne zwodnice ? ., 
Kto fie uczył Alvaru ten pamięta ową 
Mulebria laus fraus, regule nie ۰ 
Aczyżemci opiłał owe iurne Baby 
Chciwe Karefsowania, łafe na powaby, 
Co to lat fzesc Krzyżykow przepędziwfzy z Sachem 
Siwym Mężem و‎ chcą żeby ftawiał im fie Gachem 
Nie uważaiąc, Ze fie na tandetę przyda 
Chyba ftary polízotek, że ftarą ohyda ` 
Kochać, y że co młodey daią gęby Pani 
To gdy fię podfłarzeie więc fiadaig na nie 
Aczyzemci opifał tę, ktora od czopa 
Nie nafyconym gardłem, miod, gorzałkę zlopa; 
Z Bractwa | Baccbufómegos ktora to kilifzki 
Z wina fufząc, twarz ftroi w rubiny y fżyfzki, 
Ktora kiedy oddycha przy fzczkawce Bachna 
Odrazilaby nawet y 04 
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Jakże wftret nie uczyni Gachom, gdy z gorzałki 
Poczuią dech cuchnący do zawrotu pałki. 
A czyżemci opifał owe kartownice 
Co fzulerow | ftawízy fie podłe Bazarnice , - 
Ponofzą od nich takie affronty; z polwarki, * 
Jakich by nie znofiły [zynkarki, karczmarki.” 
A Czyżemci opifał fłodkie iak chrzan żony 
` Tehnące zolcig و‎ cholera, fiarka Ty/yphony (ms) 
Co mnożą niepokoie. Przy takiey ۵ 
Na wefelney biefiedzie , właśnie iak na ftypie 
Siędzą wfżyfcy ftruchleli; takfie przeinaczy — 
W zołć Marcypan, gdy Babus fekutny jy st 
A czyfz wfpómnić y ową; co antypatycznie 

Śwą krew; fwoie nie lubi dzieci y rozlicznie 
Martwić ie nie przeftaie, z piekła rodem Jędza 

+ A naybardziey na ten czas fzaleie y zrzędza 
Kiedy corki dorofną, kiedy Gach fię tłoczy 

-Do urodziwe y Panny, Babie pluigc w oczy 
Y coż temu nieboga winna و‎ że ieft młodą ? 
Co winna? z Nieba daną fzczycąc fi fię urodą 
Ze co przedtym w fwym wieku inne więc Matufia 
Celowała, to teraz celuie Corufia, 

Sa takie „bêz, przyczyny, co gdy nienawidzą 

"Męża; w dzieciach go martwią, fieką, z niego fzydzą و‎ | 
Tak iz z izb co ie zowig Polacy Pokoie 
Czynią fmutne katufze, mnożąc wicpokoic, 
Gdy w ftadle miafto sforney y Ipokoyney cifzy 
Taka wrzawa, że fgfiad piąty iqufyfy. ^7 
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Aczężemci opifał Pedamtkg w fwey dumie , , 
Niezrownang ? "*ízakzemci nie wfpomniał o kumie 
' Szczebietliwey y co dyfkurs (woy wiedzie iedynie 
_ O Modach,kweffach „wftążkach,ptafzkach, kotce, و0606‎ 
Anio owym czopie, co to nic nie mowi 
Choć cały dzień prze-paple ; lub tey co odpowi 
Mono Syliabami Tak, Nie, y ( w czym ochota 
W płci bistey wielomowney) ftaie fie Niemota, 
Cofz tu o innych wadach y narowach mowić? 
| - Moglbyw ie tyfiącami tu na plac ۰ 
Lecz ze mi tchu nie ftaie y kałamarz w fufzy, 
Uwalniam od ffachania trzech części, twe ufzy, 
Dziękuię .. ( mowijz ) bowiem widzę w cale zatem 
Zes w inwektywach tey płci wielkim moderatem, 
Także fadzifz, ze mową tą twą zalękniony 
Nie znam fig na tym, Że to f3 tylko androny 
Cenfora, ktory z śmiefzney [wey imaginatywy 
Barafzkuie, igrafzki, zarty, ftroi dziwy; 
Tak iak ongi pifania kiedy cię upioffa 
Swierzbigczka nad człowieka wynofiłeś offa? 
Ale dość luz do Kata, zartow ‘takich ; co wiem 
| ( Bo tez czas iuz zakończyć و‎ flowem powiem. 
Dziewoia ktora mi fig (podobać umiała 
Jeft fzlachetna, roftropna و‎ fkromna, w fłatku ftala, 
Pokorna, y uczciwa, ladna, ni przywara 
Zadna fig nie znayduie w niey z tych, co nie miara 
Dopieroś zreieftrował. Gdyby ¡ey 6 
Miało. mi iednak fprawić nielchronne niefzczęście 
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Y JeyMość ( fa to włalne twe ffowa ) z Anioła 
-Mialaby fig przemienić z czalem w czarta zgoła, 
Uyrzałbyś że ten znofzac krzyżyk dość cierpliwie 
Ani przecząć wyrokom Niebios nazbyt ckliwie 
Powiedziałbym Jeymości,, Rozłączyć fię trzeba. 
»» Nie dla ciebie (tworzyly , mnie niechętne Nieba 
وو‎ Fortuna ma wynofi tyle, ., odbierz wniofki 
و‎ Twoie tg gotowizng , mnie zoftang wiofki, 
» Niechay z nas obu każdy odbierze co fwoie (00) 
» Uwolńmy fie, nie mnożmy dalíze niepokoie „.. ` 
Coż to mowifz Alcyppic ? Jak fadzifz niebacznie 
Rozłączać fie w dozgonnym ftadle, nie tak łacnie 
Przychodzi, A wfzakzeć to na te rozłączenie * 
Potrzebne ieft koniecznie ieyże zezwolenie; 
Y także obiecuiefz fobig; Ze zezwoli — 
Ta, co guft ma naywiekfzy przeczyć ze (wywoli 
Co moment cię wexować y dla przykrey doli 
Twoiey, co razto nowey kuć pęta niewoli, 
W krotce iey Prokurator gdy nicować Prawo 
” Pocznie, tomy popifze y w fak nspedzi 0 
(Zwlalzeza też ze Oyczyzna nafza przez five prawa(pp) 
Co doopraw, zapifow żon, nad to łefkawa, 
Bowiem Polacy Bona gente, Chrześcianie (44) 
"Wftadle nad to cierpliwi, pamiętali na nie.) 
Alcyppie co takiego? .. fpuściłcś na kwintę | 
Nate Rowa krzywifz fie iak byś kolocyntę 
Gorzką liznął ięzykiem: coż tu rzeczefz Bracie 
Gdy Labirynt wykrętow prawnych uwikła cię ` 
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Prayiaciele ( tu rzeczefz) wdadzą fie w tey 00 
Co? iako? przyiaciele?. « To rozumieíz,w Zwawie 
| Zaczetym tym Proceffie że fie odwieść fnadnie 
Daod Prawa, że chęć ią od kfotni odpadnie, . ۱ 
+ Owltemz fmutku, wefoła twego będzie, gdy cię 
Umartwi, to w naywiekízym położy proficie. 
Nie tak ci ona o fwe grać zapify lubi, 
Tylko że cię+z fortuny wyzuie y zgubi ` 
Dia niey choć ieden zagon o krory gra idzie 
(s Popłaca, a wieś cala bez -prawna w ohydzie. 
W dzień Swietey Nigdy prawo będzie zakończone 
MJey noviter reperta. y nie raz wznowione, - 
Będą. Choć pozatykafz wfzyftkie y ( iak nature 
. Makłotliwą ) wynaydzie iefzcze iakg dziurę ... (rr) 
Wierzay ze mi; znaydź fpofob ( à co prędzey ) iaki 
Abyś ten z nią zakończył Proceff ladaiaki 
Abym nie zgadł że w krotce tą kłotnią złey żony 
Smutny, piefzo, bez fugi, wychudzon , zgtyziony 
Stokroc wiefzać fie gotow z rofpaczy Izaloney; 
Na dobitkę niefzcze(ng, bedziefz przymufzony 
Odebraé zone nazad, y tak znią żyć w kupie,  -. 
“Jak gdy człeka żywego położą przy trupie. - 
Suka wściekła cię fzarpie, żeś fię dotknął fierci 
Złapałeś Tatarzyna, trzymay go do śmierci, 
Gig 
- 5 
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8 Juvenis zoflawit. nam Satyre na Białogłowy , Flora ief 
? naycelnieyfzą między infzemi icga Satyrami Jukubracyg. 
b. Imitacya flow tego Potty 
Credo pudicitiam Saturno Rege moratam 
In terris, vijamque diu. 
e. Phryne y Lais. Żyły fławne w nieffawie cnoty tandeciarki u Gres. 
CZYKOW, 
sc. Hifloryg dziwnie śmiefzną o Jocondzie ` y Matrone Efe- 
fyifkiey opifat wierfzem veridyczny Fabulifla Jon Fon» 
‘~ taine, Wziął ią a Wiofkiego Aryofta, Ana nig napifat dife 
_ sertacyg naf£ Boileau. Kto chce poznat geniufż niewiafł y 
pozna go w tey, ili nie prawdzimey, to dużo do pramdy 
podobney Baićczcę. : 
d. Wjpomniony dopiero Wicrfiopis Fontaine m niezliczonych 
amiey/cach Jwych Póczyi mynicowawjzy płochość kobiet و‎ 
wpadł fam że w famotowke , y ożenił fig & len (ni 
fallor ( z ۱۳/۰۱/۵ kucbarkg. 
ec Jeff imitacya wierfza w Satyrze 8. włajney. 
Croit, que Dieu tout expres df uae côte nouvelle 
' A tirê pour lui feul, une femme fidelle, — . 
Z tych dwoch exbrefji, Boileau migkfa Ly dank dawał tey du 
wyżcy położoney. ` 
f. Imisacja Horacyufza J. 1, Epift. 2, v, 62. 
+ ~ Animum rege, qui nifi ? paret, 
E mperat,bune iure tu compete catená, 
Co fig tycze tych dwoch wierfty, Boileau mawiał, że w tey 
- mierze icf zdania fanfenifłow; quo ad liberum r" 
pi 
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g Takie Jądezbożne w Mazykalnych operach powtorzone MATT: rzeż 
Quinaut - Potię mapifane. Tak naprzykład twoperże ins 
Il faut fouvent pour devenir heureux `` 
Qu* ilen coute un peu d* innocence 
` Tęż ma aty mê: y Racine; w Phedrzco Alla 3, Scena 30 
ll. t immoler tout, & méme la vertu. 

Yan B. Lully fawny Kapelmeyfier, ktory na muzykę prado s 
żył nayznacznicyje opery Prancufkie przez Quinatte y ine 
nych pifane. 

Te Perfony znayduig fie w Operach Quinauta imieniem Ro. 
lauda y drmidy intytułowanych, 

sk, Moy Autor oryginalny kładzie tu imig Phedry, ‘fiat wzgląd 

maigc ná ówe Racyna w tey Tragedyi (48. 2. [c. 3, foma, 
e... Jene fuis point de ces Femmes hardies 
Qui goutant dans le crime une tran nille paix, 
Ont süfe faire un front; qui nerodgi iamais. i 

Ale że tey Jkromnosci w fowach, nie kortefpondowmała w Phæs 
drze uczciwość y czyfłość w obyczażach و‎ cum bona ۰ 
nia Pana Boileau, zdało mi fię tu odmienić , y Phedrę w 
Lukrecya przeformować,  - : 

4 „dlluzya do owych flow Boraciufża 1.1. Sat. 6.v. 57, 

Infans namqe pudor. l 

4n, Meffalina żonaCefarza, Claudiufzadla nicpowsciggnioney Iubieżnośći 

niefławą fławra, O Phrynie, że taka druga, taka owaka;bylo wyżcy. 

s. Kartomnicy zmyczaynie bywaig y kingcemi yPrzyfi gazl, w 

"Jednym domu; taka była fama; kto fowo wyblujni nie 
przyfloyue , flrofu da talera na jepital, koflera fila razem przes 
grawjzy, refute z morka ná fiot myfypał, dby fig dokupić Li 
seneyi bezbożnego przeklinania, Co za siepota $ Abyffus abys<. 
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fam invocat. Bier przeklg&wa idzie za Biefem kofierfiwa, < 


Kartownica Jpowiada fig z.fwego do gry przywiązania, و‎ 
wiednik icy ná oczy wyrzuca و‎ złe konfequencye, 4 naprzod 
firatg czafu, Ta rzecze و‎ Prawda! iak wielka kofztownego 
czafu fratas ktoryfig ná kart miejzaniu trawi, y traci! 

O Skcpey iednym mowią że kropek nad Litergi nickladt, aby 
expenfy w inkauscie umnieyfzyć: O drugim, że gdy mu Krawicę 
brał miarę na fiknie,dech utail w fobie, aby mutey [ukna wyfało, 


` © trzecim, że nagofypiał,: aby prześcieradcł muiey 2chodzic. 


O podebney Harpii; Racine m komedyi Plaideurs AGu r, 
Scena 4, nabifał. ۱ 

Elle eut du Buvetier emporté les ferviettes 

*Plutót que, de rentrer au logis و‎ les mains nettes 
Draga; takaż fkgpicha, ۵ Burmiffrzoma , obiecuigc protekcyg 


„ fivoig Pickarzomi , brała od niego nicuffannie mate pafzteciki, co 


Fe 


3. 
b. 


Ho. 


M... 
* 


“gdy mu fig uprzykrzyło, purganfem zaprawione pofTat icy bifzko- 


kty» d tak ig cacarellą nabamim[zy, fiebic od importunii ią te. 
<cp'g uzdrowił, | ۱ e 

Ludwik Bourdaloue Fezuita, Był mayflawnicyjzym wieku 
fwcgo (XVIL) Kaznodzicig. Pierm]zy wprowadził, charakte- 
row Grzefznikow opifania energiczne. Był znaczney Patrycyn= 


, jzomikicy familii, rodem z B'turiku, gdzie fig rodził 20. Sierpnia 


1632. Umar? 13. Maia 1704. w Paryżu, bywlzy Paryfkim 
y Verjalfkim Kaznodzieig przez lat 35, . 
Ryxa tym imieniem nazwana była Krolowg Pol/kg. 
Twardowfki Samuel wydał wier/zem opifanie woyny Kozackicy 
pod Tytułem W oyny Domowey, ۱ | | 
Briareus w Mytbologyi znaczy ffo rąk maigcego meza و‎ tak 
iak Argus ffo ocznego Człeka, Z kąd pigkng ktos nad ogrodem 
[moim mabifał Infkrypeyg: Si Argus es adi, fi Briareus abi. 
: Ws 
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w. Fontange natywa Sig wpict wfłążck, nd głowy przedzie, ktos, 
ory Damy nofżą dla przywigzania czubus czy głowiftego faroiuy 
To imię dała mu ¿ego ۸۵ Kiçina, de Ew Me 
irefa Eudwika XIV, | 

a. Eumenidg nazywa fig furyaw Operze d< His, ktora nie prawie: 

` mie mowi nd Teatrze, Pan Boileau znaydutgć fie ma tey Operze, u- 
watak że Aktor 3 perfong reprezentuigcy, uudząc fobie, ziewały 
Z kgd żartem rzecze: Patrzaycie/ta Furya dobra dufzyczka, bo 
Krzyżem fig Świętym żegna, 

Tych flow Spokoyna Eumenida k/2tafene tu ief ułożenie 
bo Eumenida 2 Greckiego znaczy fpokoyng ofobę. Y tak per 
„Anlipbrafim zdaie fig tu fens przeciwny, kiedy dla wielkiego o. 
krucieńfiwa, Furya Spokoyng w zadawaniu mgt fg tu nazywa 

Y. Furyg AleGto wfpomina Virgilinfz |. 7. Æneiïdos. 

z.  Menady Były to Bicchantkt czyli Baccbuja Popadye , ktore 
Bicbufowe ureczyfłości orgia nazwane celebruigc, biegały po ua 
z iak- opgtaues albo iae Cząbrowe Baby w Krakowie 

VW texcie oryginalnym e zdrowie Athlety, m czym icf? ale 
my, ża do 3, Aphorysmu Hipokratefsa. Athleci , ofoblim[zego ue 
Żywali wiktu dla nabycia fit y mocy y ale żenie fam ich wikt, 
fkracał im życie, 

b. Antoni Formica Sycyliiczyk x Palermu rodem. Dziekani [zy « 
fikich Swiętych w Krakowie,nayRawnicyfzy w Polfzcze tem czas 
Jy Lekarz F.O. Xigzgcia ZałufkiegoBifkupaKrakowjkiego Nad = 
worny Phificus Medicus, 

éb, Aftrolabium ie. Matematyczny Inflrument, figurze Planis 
pberu podobny, 4 dla miarkowania. at) planet zinmento « 
wanye’ | 

€  Przyflomic lacióftie: Archimedem i inter circulos interturbare: 

L3 ۲ 
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te, Zalufkiego Xcia Warmiń/kiego Mowy , piękną pifane Pols 
fay tg. Polfki czy Sclawońfki Igzyk pochodzizIHyrid.o °. 
gcc. Jef tu imitscya Juoenalija Satyra 6. V. 435. | 
” Laudat Virgilium, periture ignofcit Elie | 
و‎ Committit vates, & comparat inde Maronem 
» Atque alià parte, in trutinà fufpendit Homerum. 
d. Baranowicza Łazdrza wier[ze tak ub0pie y. mizerne iak Łazarz, 
‘dd. Podobna tegofz Juvenalila Ímitacya, Satyra! &. v. 16 7 
»» Malo Vensfinam, quam te, Cornelia , Mater 
وو‎ Gracchorum و‎ /? cum magnis viriutibus adfers 
» Grande Juperciliunl, ) numeras in dote idee TO 
` jo Tolle tuum precor. Hannibalem &c. 
‘ces Imitacya Martialita libro 8. Epigr. 12, — 
_ 3» Uxorem quare locupletem. duscre nolim 
s Querilis ? > Llwori nubere nolo mee 
Phrafis Zacńfka niefie: Nubere Marito, co do niewiają, à a du? 
cere uxorem co do męfaczyżu (po mafzemu iść za mąż, y 
żenić fie ) y w tym zawifł koncept Martialiffa و‎ ktory tu nde 
sladomad ufifowalem, mimo Text Francuffei. 
ff. Zamiaft Bufly ktory: — Hiftoire amoureufe des Gaules- y 
Brantoma ktory napifa?. Vies desDames galantes de fon tems: 
połezyfem ta Morfztynow y Potockiego  Podczafego Kras 
kow/kicgo, ktorzy w fwoich. Epigrammatacb, ( d oftatniego wy « 
Jly niedawno pod tytułem Jovialitates, dle nie wf yfłkie y bo ' 
D Manu/krypcie mam ich tylo dwoie nie wydany chy rote 4e . 
> wantury Dam Swiatowy.b kfatałtnym, dle nie zawfże ezyfiym, 
„epifali rytbmem. 
FZ Boileau zafłużył fobie na przydomek czyftego; practo ze 


۱ iir ach; - lub delikatne traktował materye, Puce 
nie 


a 


e 


ete ( TI )ewm o : 
ale mykroczył, „nieforemnę żadną expreffyg: La Er puretê de fes 
moetrs & de fes ecrits, lui a valu le titre de Chafte Des. - 
preaux - tak o nim pifże ¿pcia igo autor. efpreaux było drus + 
gie imię. Pana Boilaviufza. 


bb. Ze wfzyftkich Porirecikom. rożnych Ludzkich charakterom w 


ii, 


D, 


tey Satyrzc, naybardzicy fig famemufz „Autorowi podobat chag 
rakter, Dyrektora Dewotki mniemancy. > =` 

Dmie Sioffry Pana, Boileau, Dewotki و‎ wielkie miały do gn 
przywigzatie, co gdy i im ganil Brat ich, naf Autor, iedna rze» 
kła و‎ alludyige do iego Satyr: Lepiey grać w karty niż zie 
o ludziach gadać . T refifajz Graczka do wienu, bo iegofz ۰ 
faym orężem go zawoiowała. 


| kk. Initétya FrayeufticgoPó2tyRegnier nazwanego wSażyrze iegoX.I. 


>> Je cours à mon logis, je heurte, je tempête 
وو‎ Et croyez qü 2 fraper je nf etois perclus, 
» Onm* ouvre, & mon valet, ne me reconoit plus. 
2 Monfieur né eft pas icy, que diable! afibonne heure: 
», Vous frapez comme un fourd ;,,. 
La Bruyere wytlumaezyl z Greckiego: Cbaratieres: Etbicos 


"Fheophrafta, ktorym ze Juego przydał « Charaktery albo.o* 
byczaie tego wieku » 


mm, Capaneufz,, by? Kapitanem Greckim y bezboznoscig niefliwnie * 


AR, 


wjfawionym. Pofted)zy z Polinicem Oedypa Synem و‎ Krole 
wiczem Thebañlkim, na oblężenie ۱ bebow, piorunem byt od 
Bogow zabity, „ktorych fobie lekce ważył 
Piermfza żona Oyca Pana Boileau ponicchecila fobie corkg; d 
ztym wfzyfikim, niecbciała zezwolić; aby ią ná edukacyg do 


Klafitoru oddano, ¿by miała. diabel/ki plczyr, codzieńnie ig Ras 


rać , y cbłofłać, z ktorego złego traktamentu ni tamten fig 
Świat Przeniofia, d majka z żalu, że iwi nie miata kogo zabiiać, 
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o, " Ten mierfz zawiera w fobie Formtę Libelli divorti J ktory 


" j ۱ Sens $4 y ا د‎ o y h b) 
< gryla fe jg y wkrotce umarta, do b- ted ly Seis f f kurney alîye 
eyni, Boileau. " + y 


byt n 'awnym a Rzymian awyczażu, > 14 
“Res tuas tibihabeto, Tuas res tibi agito. z NE 
(Vid. Lege. 2, $ 1. śm Dégcfiis. de divortiis (9 repudiis?) ۹ 
po: Jus Municipále ( Coutume} Pary fkic, iako y unas prawo Kos 
ronne dw JMiaflacb mianowicie Prufkich y Mazowieckich Chet- ۱ 
- tmińfkie dużo Biatym głowom icf faworyzuigce. Patru ( Playd. 8 
9.) mowi? Les Femmes ont des Douaires & des Preciputs.. - k 
Elles partagent la communauté , Óu pourtañt elles mé apors ©: 
tent presque rien que le bonheur de leur fexe,& la faveur de 
: nos Coutumes. Enfin,à bien parler ۾‎ elles font les principas - 
les heritieres de leurs Maris, 
gq. Imitacya Corneillégo w komedyi Suite du Menteur 45.2 fet- B 
yy H eft riche & de plus il demeure à Paris | į 
; Ou des dames, dit» on, eft le vrai Paradis. f 
رو‎ Et ce qui vaut bien mieux que toutes ces richefles 1 
رو‎ Les maris y font bons, & les Femmes maitreffes, | 
r. Czytamy o dawney _ -pieniatwiem wfławioncy Afranii fenatora ۱ 
Rzym/kiegó tonic. Fey imieniem nazywano Pieniaczki Trybus | 
nalfkie, ( Valerius Maximus lib. 8. c.3.n,2) 1 K g 
m" 1 4 į 
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